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Annomayus. B cTatbe mnpeanpUHUMAETCS TOMBITKA OYEPTUTH
Kpyl YT€HMs KpYIHEHIIero uranbsHckoro naupuka XIX B. Jlxakomo
Jleomapau u ynenuTh Oojee NMpUCTAIbHOES BHUMAaHHE PELENIUH UM
(npen)poMaHTHUECKOM JUTEpaTypbl. B TBOpueCKOM CTaHOBJIEHUH IIO-
3Ta KJII0UYEBOE MECTO 3aHMMAET KJIaCCHYECKasl aHTUYHAsI U UTAJIbSHCKAs
1mo33usl, NpeicTaBlcHHas uMeHaMu [omepa, Beprummsa, [opamus,
[lerpapku, [dante u Ap., 0THAKO U3BECTHO, YTO OH UMEN BO3MO>KHOCTb
YUTATh U COBPEMEHHYIO JIMTEPATYpPY, OKA3aBIIYIOCS B €0 pacropske-
HUM B ceMeiiHOW OMOIMOTEeKe U MpencTaBIeHHYIO (PpaHIly3CKUM poMa-
HoM «KopunHa, nnu Uranus» XK. e Cranb ¥ IepeBoioM ¢ HEMELKOTO
si3pIKa Ha uTanbsHcKui «Ctpaganuil roHoro Beprepa» M.B. I'ére. [le-
MOHCTPUPYIOTCS cneunpuka BocHpusaTHs JByX pomanoB XVIII-
XIX BB. HTIBSHCKUM MO3TOM M 3JIEMEHTHI MX BIIHMSHHUS Ha €ro coo-
CTBEHHOE MOATHUYECKOE TBOPUYECTBO Ha NMpUMepe cTUxoTBopeHuit «Ilo-
ciennsis necHb Cado», «Beuep mpazaHuuHoro aHs» u «BocmoMuHa-
HUS». ABTOP MPUXOAMT K BHIBOAY, YTO, B TOM 4HCIIE Omaromaps um,
Jleomapnu BbIpaboTan Te MHUCATENbCKUE NPUHLUIBI, KOTOpbIE OymyT
JIe)KaTh B OCHOBE MHOJKECTBA €ro JIMPUYECKUX NMPOU3BENCHUN, a UMEH-
HO: aBTOOHMOTpadUIHOCTH, OOpalleHHe K APEBHOCTH M JETCTBY Kak
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CBUJICTEILCTBAM €CTECTBEHHOI'O COCTOSIHHSI UEJOBEKa, BBIPAKCHHE
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AREFEV D.A.! Giacomo Leopardi as a reader of (Pre-)Romantic lit-
erature: the reception of Mme de Staél’s Corinne ou [’ltalie and
J.W. Goethe’s Die Leiden des jungen Werthers in his poetry®

Abstract. This article attempts to delineate the reading repertoire
of Giacomo Leopardi, the foremost Italian lyric poet of the nineteenth
century, and to focus closely on his reception of (pre-)Romantic litera-
ture. While classical antiquity and Italian poetry, represented, among
others, by figures such as Homer, Virgil, Horace, Petrarch, and Dante,
play a pivotal role in the poet’s creative formation, it is known that he
also had access to the contemporary literature available in his family
library. This collection included such works as Germaine de Staél’s
Corinne ou [I’'ltalie and an Italian translation of Johann Wolfgang von
Goethe’s Die Leiden des jungen Werthers. The article demonstrates the
specific nature of the Italian poet’s reception of these two novels from
the eighteenth and nineteenth centuries and traces elements of their in-
fluence on his own poetic output, as exemplified in the poems Ultimo
canto di Saffo, La sera del di di festa, and Le ricordanze. The author
concludes that, partly due to these influences, Leopardi developed the
literary principles that would underlie many of his poems, namely, the
autobiographical mode, a turn to ancient times and childhood as evi-
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dence of the natural human state and the expression of intimate feelings
through the topos of transmusicality and motif of memory.
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[IucaTenbckas TeXHUKA, CTHIIb, IPUEMBI, METOJ] CKJIaIbIBAIOTCS,
KaK M3BECTHO, B HEMAJION CTENEeHM Ha OCHOBE YHUTATENIbCKOTO OIIBITA,
H3y4YE€HHE KOTOPOro MO3BOJSAET MPOCIEAUTH T€HE3UC B3IISAO0B M I03-
TUKU aBTOpa. Tak, Ay MOHUMaHUS HEKOTOPHIX 0COOEHHOCTEH TBOpUe-
CTBa KpyNHEHIIero urajlbsHckoro jupuka XIX cronerus [[akomo
Jleomapau (1798-1837) mpencraBisieTcsi HEMAJIOBAKHBIM OCMBICITUTE
TO, C KAKUMHU TEKCTaMH OH MMen Jieno. M3BecTHo, 4To, ¢ 01HOM cTOpO-
HbI, TpeUecKasl, JJATUHCKasi U UTAJIbSHCKAas KJIaCCHKa OKa3alu IepBO-
CTETIEHHOE BIIMSHWE Ha TBOPYECKOE W JMYHOCTHOE cTaHOBIeHHE Jleo-
napau. C 1pyroil CTOpOHBI, Takue Mpou3BeeHus, kak «KopuHHa, uiu
Wranusy» (Corinne ou [’ltalie, 1807) XK. ne Crans u «Ctpaganusi OHO-
ro Beprepa» (Die Leiden des jungen Werthers, 1774) N.B. I'ére, mpo-
M3BEN Ha Hero rirybokoe BreyaTieHue. Mul cokycupyemcst Ha IBYX
pomanax XVIII-XIX BB., Tak Kak MMEHHO OHM Tokazaiu Jleomapau,
«4TO MOKHO BbICKa3aTh» [Blasucci, 2021, p. 16] B TBopuecTBe.

Crnenpl peuenuuu Kak KJIaCCHYECKOW, TaK U COBPEMEHHOM IS
Jleomapau muTEpaTYpHl MOXHO OOHApPYXUTH B «JlHEBHHKE pa3MbIIIe-
HUi» (Zibaldone di pensieri), xotopsiii coznaBaincs ¢ 1817 mo 1832 1. u
mpeacTaBiIseT co00i coOpaHre MHOTOYMCIICHHBIX 3alIMCEH U BBIMHCOK,
B TOM YHCIIe TPOCTPaHHBIX, HA Pa3HBIE TEMBI — TBOPUYECKYIO JIabopaTo-
puto mo3ta. ObparieHre K HUM ITO3BOJISICT €CITA HE TOJIHO, TO XOTS OBl
YaCTUYHO MPOCIEIUTh XOJ] CO3JaHMsI TOTO WJIM HHOTO CTUXOTBOPEHHUS U
omnucath (OPMUPOBAHHE TBOPYECKHX YCTAHOBOK, XYA0)KECTBEHHOTO
METOAA, KPUTHYECKOU MO3HULIMH, BKYCOBBIX MPEANOYTCHUM HUCATEIS.
Byzner HeOe3bIHTEPECHO MPOSCHUTH, KAKyI0 POJIb CHITPA aBTOPHI HE
TOJIBKO neprofa AHTHYHOCTH U CpelHUX BEKOB, HO U JUTepaTypa py-
oexa XVIII-XIX cronetuil, B 4aCTHOCTH NEPEBOJHBIC MPOU3BEICHHS,
B COOCTBEeHHOM TBOpuecTBe Jleomapu, Beap 0e3 ydera MOCIeqHHX, 0
cnoBam 1O.J1. JleBuHa, KapTHHA CTAHOBJICHUS HAITMOHAILHON KyJIBTYPHI
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(B maHHOM cITydae — MTaNbsIHCKON) «He Oyner momHoi» [JleBuH, 1985,
c. 4].

ITon peueniueir Mbl MOHMMAaeM 3HAKOMCTBO Jleomapau ¢ ompe-
JeNICHHBIMA TIPOMU3BEICHUSMHU JTUTEPATyphl — (PAKT MX BOCHPHUITUS H
YTEHUs, a TAKXKE€ MX OCBOCHUE B IMPAKTUUYECKOM IUIaHE: YCBOCHHE U
KpeaTHBHOE TPHUMEHEHHE IT03TOM B CBOCH JHPHKE MX OCOOCHHOCTEH,
BBISIBIIEHHBIX B MIPOIECCE CAMOCTOSTENIFHOTO aHaJM3a CI0)KETOB, XapaK-
TEpOB MEPCOHaXeH, Hel, MOTHBOB, TOIIOCOB K 00Pa30B.

WHTepec Kk MUpPOBOMY JIHMTEpaTypHOMY HACIENUIO, B IIEPBYIO
ouepens aHTUYHOMY, TpociiexknBaeTcs B Ouorpaduun Jleomapau ¢ pan-
Hero Bo3pacta. OOmenpru3HaHHO, YTO CYIIECTBEHHOE BIUSHHE HA 00-
pasoBaHKe MO3Ta U (OPMHUPOBAHUE €ro IIMPOKOH SPYAWIMH OKa3zaja
oubnmnoreka ero otma, MoHanpno Jleonapau (1776—1847), B KOTOpOH,
Cyls TI0 OIyOJIMKOBaHHOMY TIoj pemakmueil A. KaMmImmanel katamory
[Catalogo della biblioteca Leopardi in Recanati (1847—1899), 2011]",
HACUUTHIBAJIOCH OK0J0 14 000 emunui xpanenus [Benucci, 2002,
p. 158]. B aT0i1 OubIMOTEKE «IATHUHCKHUE U IPEUYECKUE KIACCHKH, KaK
CJIEIOBAJIO OXKU/IATh, IPUCYTCTBYIOT B TIOJTHOM 00BEMe», «IpyToil pas-
JIeJT TIOCBSIIIEH, KOHEYHO K€, KPYITHBIM HTAIBSTHCKIM aBTOPaM OT MCTO-
k0B 0 XVIII B.», «HAIMYECTBYIOT, pa3yMeeTcs, U KPYIIHbIC UTaJbsH-
ckue nucatenu XIX B.», a WMHOCTpaHHas JWUTEpaTypa MpeACcTaBIeHa
«MHOTOYHMCIICHHBIMA KHHATaMH (DpPaHITy3CKHX aBTOPOB, B MEHBIIEH CTe-
TIEHA aHTJIMHCKUX, HEOOJIBIINM KOJIMYECTBOM HEMEIKMX M HMCIIAHCKUX,
MperMyIIECTBEHHO B nepeBoze» [Benucci, 2002, p. 188-189].

Crincok aBTOpOB, KOTOphIM Jleonmapau oTaaBan MpeAnodYTEHUE
nepea BCEMHU OCTANbHBIMH, BKJIIOUAET UMEHA aHTUYHBIX MO3TOB U IH-
careneil. IIpakTuuecku ¢ mepBbIX cTpaHull «/[HEBHUKA pa3MbIILUICHU»
nosisisiercss uMmst I'omepa, xoroporo Jleomapau cuuTan BenMYailIuM
MO3TOM BCEX BPEMEH M HapoJoB, a «Wnuaxy» — 3TaloOHHBIM IpOU3BeE-
nennem. IIpu Besichennn otHomieHus Jleonapau k 'omepy oOHapyxu-
BAETCS U €ro Crenu(puIecKnuil MoaX0 ] K JUTEPATYPHBIM IIPOU3BEICHHU-
sIM, BBIp@Xaromuics B ToM, uTto «Opucces» He MpU3HaBajach UM B
KayecTBE MO3MBI, IPUHAAJIEKAIIEH APEBHETPEUECKOMY MO3TY, XOTSI OH
W OCYIIECTBUII MEPEBOJ] TIEPBOM KHUTH Ha UTANbIHCKUH 51361k [To oco-

! ra knura npencrapiser coGoit HOBOE MEPECMOTPEHHOE U HCIIPABICHHOE H3-
JlaHUe BIepBbIe onmyOmrKoBaHHOTo B 1899 T. kartanora cemeiiHoit 6ubnuoTexu Jleomap-
1 (cm.: [Catalogo della Biblioteca Leopardi in Recanati, 1899]).

2 06 stom cm.: [Sole, 1982]. TlepeBomuecKas AeATENLHOCTh PACCMATPHBATIACH
Jleonapau B KauecTBE JIEMEHTa OOYYEHHs JIUTEPaTYpPHOMY TBOPYECTBY. B roHolIe-
CKOM BO3pacTe NpoOIIeMbl IIMCATENBCKOI0 MAacTEPCTBA U JaHHBIN BOIIPOC, B YACTHOCTH,
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OBIM TIpUYMHAM, KOTOpBIe Jleonapau MPUBOIMI B pa3HBIX MECTaX CBOE-
ro MACBMEHHOTO HACIJIEVsl, TOMEPOBCKIM TBOPEHHEM Ha3bIBACTCS HC-
KirouyntensHo «Mnmuana»!.

3aMeTHYIO poJib B CTaHOBJIEHUH Jleomapau kKak aBTOpa ChIrpajio
TBOPYECTBO JIATUHCKUX 1MO3TOB — Beprunus u 'opanms. B moapoctko-
BOM BO3pacTe OH BHUJET B HUX MOdTHUYECKHE 00pasipl. Jleomapam nepe-
BOJWJI ¥ IUTHPOBAN MX — HAIIPSIMYIO MJIM KOCBEHHO. Beprumnmii BBICTY-
maet B TakoM KauectBe ¢ 1809 r.2 Ocoboro ynoMHUHAHUS 3aCITyKHBACT
€ro MepeBoji BTOPOoi KHUTH «DHeuabl»’. McciaeoBaTensiMu yKa3biBaeT-
Csl, UTO SI3BIKOBBIE M CTHJIMCTHYECKHE OCOOCHHOCTH 3TOTO TEepeBOja
OTPa3WINCh B €r0 COOCTBEHHBIX CTHUXaX, B YaCTHOCTH Te€X, YTO OBLIH
Hanucanbl ¢ 1818 mo 1823 r. [La Penna, 1982, p. 158; Vallana, 2025,
p- 122]. Ha npotsbxenun Bcelt xu3nu Jleomapau Beprunuii ocraBancs
JUTSL HETO OJTHUM M3 TJIaBHBIX OPHEHTHUPOB, TIOCKOJIBKY CTHIIb JJATUHCKO-
ro T03Ta «IOATHYHEEe BCEro HaM HM3BECTHOTO WM MPEICTABISET cOOOii,
ObITh MOXeT, non plus ultra mostuunoctu» [Jleonmapau, 1978, c. 425]*
Kak TakoBoH. I'opanus Jleonmapau, kak u Beprunus, akTUBHO IepeBo-
T Ha UTABSHCKUH S3BIK — He TONbKO ero «Omp» (1809T.), HO M
«ITocnmanme x IMuzonam» («Hayky mos3um»), mepeBOa KOTOPOTO OCY-
mectBul B 1811 r. 6e3 coxpaHEHUS! OpPUTWHAIBLHONH METPUKH U CTpPO-
(buKH, pelIuB BOCIOIB30BATHCS IS IEPEIaYM €r0 COJICPIKAHUS TPaIu-
[IHOHHOW CHJTA0MKON W WTAIbSHCKUMHU okTaBamu [La Penna, 1982,
p. 153-154]. Beprummit u ['oparuii 10BOJBEHO YacTO BCTPEUAIOTCS B
«/IHEeBHMKE pa3MBILIICHUI» PSAOM Apyr ¢ ApyroM. B rmaszax Jleomap-
1 «UX U3SAIIECTBO B MEPBYIO OYepE/]b U TIaBHBIM 00pa3oM COCTOUT B
MIPUYYTHBOCTH 0OOPOTOB U CJIOB M MX YNOTPEOJICHUS B KaXKIOM KOH-

obcyxaanuck uM B nepenucke ¢ I1. [Hxopnanu. O6 otHomenuu Jleonapau k nepeBoay
cm.: [Portier, 1970; Leopardi e la traduzione, 2016].

' Cp.: «...s aymaro u npexnonarato, uto “Mnmana” u “Onucces” He IpHUHAITE-
JKaT OJJHOMY aBTOPY, HO 4TO BTOpasi €CTh MOJPaKaHUE CIIOTY, S3BIKY, MaHepe U COaep-
JKaHUIO TIEPBOI, HE JIMIIEHHOE 3aMETHOM ISl KaXKIIOTO BsUIOCTH U CKyKu» [Jleomapam,
1978, c. 349] («...10 congetturo e credo che I’Iliade e I’Odissea non sieno di uno stesso
autore, ma questa imitata dallo stile, dalla lingua, dal fare, e dall’argomento di quella,
con quel languore e sovente noia che ognuno puo vedere» [Leopardi, 1957, vol. 1,
p. 548-549]). 3aech u panee, eciu He OrOBOPEHO MHOE, LUTATHI W3 «/IHEeBHMKa pa3-
MBIILIJICHUI», COZepKalUecs B KHUre «OTHKa U dcTeTukay [Jleonmapau, 1978], natorcs
B nepesoze C.A. Omeposa.

2 T103HAKOMHTBCS C JCTCKHMH ¥ TOXPOCTKOBBIMU JTHTEPATYPHBIMH OIBITAMH
Jleonmapau moxxHo B: [Corti, 1972].

3 06 sTom cMm.: [Bigi, 1967; Sole, 1990; Scafoglio, 2018].

4 «...quel di Virgilio, in quanto stile, & precisamente il piti poetico di quanti si
conoscono, ¢ forse il non plus ultra della poetichita» [Leopardi, 1957, vol. 2, p. 611].
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KPETHOM ciydae, MecTe, 3HaUeHNUH, B IPUIYAIUBOCTA MeTadop | T.J1.»
[Leopardi, 1957, vol. 1, p. 892]!, a I'opamuii cuuTacTCsl BBIAAFOIIUMCS
JUPUYIECKIM TO3TOM «TOJIbKO Onaromapsi cBoemy ctuiio» [Leopardi,
1957, vol. 1, p. 12737

OnHuM U3 caMbIx mounTaeMbix Jleomapau aBTopoB Obit JlanTe?.
B MHorouucneHHbIX 3anucsax «JlHeBHUKa pa3MBIIUICHUI» OH IpUpaB-
HuBaercs Kk ['omepy: Jleomapnu He TONBKO NPHUIACHIBAET €My TY Ke
MOATHYECKYIO BEINYHHY, HO M CYHTAET €ro «BTOphIM ['oMepom» — Bep-
HBIM TIPUBEPIKEHIIEM I'PEKO-PUMCKOTO KYJIBTYpPHOTO Hacienus. «boxe-
CTBEHHYIO KoMeanio» Jleomapau onpenenser sui generis Kak «UIHHHOE
JImpryeckoe CtuxoTBOpeHue (sic!), BHYTpH KOTOPOTO — BCET/AA TMOAT U
ero cobcrBennsie uyBcTBa» [Leopardi, 1957, vol. 2, p. 1230]4, T.e. mis
HETO ATO HE MUYECKas WIH JIMPO-3MHYecKas o3Ma, a UIMEHHO JINPHKA
KaK TaKoBas, IyCTh W MpoCTpaHHas. Y JlaHTe OH IEHUT TallaHT K CO-
3AHUIO0 HEOJIOTM3MOB U CJIOXHBIX CJIOB’, PEHIMTENLHOCTh, C KOTOPOU
ToT BBOOUT B «Komenuio» HexapakTepHYIO sl TO3UU TOTO BPeMEHH
JICKCHKY, B TOM uuciie GUIocopckue u OOrocaoBckue TepMuHbI®. Oco-
0oe 3HaYeHHe JUII HEro UMEJIO UCIIONh30BaHNE B HEH HAPOJIHOTO SI3bIKA
(volgare), Benp, Kak yka3wiBaeT Jleomapam, «1mo3Ty HEOOXOIUMO BBIpa-
JKaTh CBOM YyBCTBa HA TOM SI3bIKE, HA KOTOPOM OH JyMaeT, 1 OH OOHa-
PYXXHBaeT, YTO HUKAKOH JAPYroil si3bIK HE crocobeH ux nepenats. ['o-
BOpAT, uro JlaHTe cHaudana mnomblTajlcs HanucaTh ‘‘BokecTBeHHYIO
KOMeanI0” Ha JaThIHH, HO 3aTeM, ECTECTBEHHO, €My MPHUIIIOCH TMepei-
TH Ha HapOAHBIH s3bIK» [Leopardi, 1957, vol. 2, p. 1175-1176]". Spxum
npumepoM BiusiHUS JlanTe Ha TBopuecTBO Jleomapau siBisieTCS HaNu-
canHoe B 1816 r. TepuuHamu cruxotBopenue «lIpudmmkenne cmMepT

I «.leleganza loro principalissimamente e generalmente consiste nel

pellegrino dei modi e delle voci o delle loro applicazioni a quel tal uso, luogo,
significazione, nel pellegrino delle metafore ec.». 31eck u nanee, eciii He OTOBOPEHO
MHOE, TIepeBObl U3 «/{HeBHUKA pa3MbIIUICHHID» 0€3 yKa3aHHs PyCCKOIO H3[aHHS OCY-
IIECTBIIEHbI aBTOPOM CTaThH.

2 «E tale ¢ il caso d’Orazio, il quale alla fine non ¢ poeta lirico che per lo stile».

3 Mompo6uee cm.: [Luzi, 1992].

4 «La Divina Commedia non & che una lunga Lirica, dov’¢ sempre in campo il
poeta e i suoi proprii affetti».

3 Cp.: [Leopardi, 1957, vol. 1, p. 7677, 528].

6 Cm., manpumep: [Leopardi, 1957, vol. 1, p. 888-889].

7 «...il poeta ha bisogno di esprimere i suoi sentimenti nella lingua nella quale
egli pensa, e trova ogni altra lingua incapace di renderli. Si dice che Dante per compor
la Divina Commedia tentasse prima il latino, ma dove poi naturalmente ridursi al
volgarey.
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(Appressamento della morte), B KOTOpOM yCMaTpUBAIOT HAIWYHE JaH-
ToBcKuX MOTHBOB [Consoli, 1978, p. 40-45; Filicaia, 2013, p. 92-93].

Heckonbko ocoOusikom crout Ilerpapka!, B «J/lHeBHHKE pa3-
MBILIJICHUN CTaBSILIUICA BBIIIE IPyTUX coOpaTheB Mo Hepy Onaromaps
OJHOM XapaKTepHOH uyepTe — MPOCTOTE CJIOra, KOTOPHIM BHIpa)kaeTcs
camoe ToHkoe 4uyBcTBO. «IIpoctoTa Ilerpapku, — numer Jleonapau, —
XOTS U CTOJIb )K€ €CTECTBEHHAs, KAK y TPEKOB, TEM HE MEHee, OTIHYa-
€Tcs OT HUX YEM-TO, YTO OUIYIIAETCs, HO HE MOXET ObITh OOBSICHEHO»
[Leopardi, 1957, vol. 1, p. 101]>. ABrop ctuxoB k Jlaype sBusercs
HanOoJiee COBEPILCHHBIM BHIPA3UTEIEM COKPOBEHHBIX IYLIEBHBIX CO-
CTOSHHW, Yy KOTOPOTO MOXKHO VYUYUTBCS «HEIPUHYKICHHOCTH
(familiarita) crmora. Pannee cruxorBopenue 1817 r. «[lepBas mo00Bb»
(Il primo amore) cBUAETENBCTBYET O peuenuuu Jleonapau TBopuecTBa
ITetpapku: B HEM MOXKHO HalTH, K MPUMEPY, MHOXKECTBO MEPECEUCHUI
¢ moamoit «Tpuymper» [Bonifazi, 1978]. [Tapamrenn mpoBoAsST Takke
MEXIy TPaOKAAaHCKUMH W MaTpUOTHYEeCKUMH cThxamu Jleomapau (Ta-
kumH, Kak «K Uramumy» (41 'Italia), «K namsatauky [laHte, BO3IBUTHY-
tomy Bo Dnopenuun» (Sopra il monumento di Dante che si preparava
in Firenze), «K Aumkeno Mawu, xorna oH Haren counHeHue [lumnepona
o pecnyonuke» (Ad Angelo Mai, quand’ebbe trovato i libri di Cicerone
della Repubblica)) m TemaTHuecKd CXOXMMH KaHLoHamu [leTpapku
(CXXVII u LII). B cepennne 1820-x romoB BeINuIo n3ganne «Kauru
necen» Ilerpapku, k xkoTopoi Jleomapjiu MOATOTOBUII KOMMEHTapUU
[Petrarca, 1826]°. Kak 00BsICHCT OAXTHHCKUM MTOHATHEM CBSI3b MEXKTY
XYA0KeCTBEHHBIMU MUpaMu BYX 103ToB E.}O. Canpeikuna, Jleonapau
«““He xuBeT uyBcTBamMu~ IleTpapku, a uIIs CBOOOTHO ONIEPUPYET MET-
pUYECKOH, TEeMaTHYeCKON M JIEKCUKO-CTHIUCTHYECKOW “TIaMAThIO” JIH-
PHYECKMX CTUXOTBOPHBIX JKaHPOB, KOTOPHIMHU TOJb30Baiics [lerpapka,
BbIOMpas 11t ceds U3 3ToH “mamMsATH’ HYXHbIH Marepuan» [Canpbiku-
Ha, 2007, c. 193].

JIpyruM KJIacCHYecKUM aBTOpaM, O KOTOPBIX paccyxnaer Jleo-
napJv U KOTOpbIE OKa3alyd Ha HEero BIHMSHUE, MOCBAIICHA OOLIMpHAs

! oapoGree cm.: [Bonora, 1978].

2 «...la semplicita del Petrarca, benché naturalissima come quella dei greci,
tuttavia differisce da quella in un modo che si sente ma non si puo spiegare».

3 IMoppobuee cm.: [Biral, 1978; Ruggieri, 1978; Cadioli, 2019; Cadioli, 2020].
JI000MBITHO, YTO 3TO NPWXU3HEHHOE HM3JaHue nMeercss B Poccun (IO-BHANMOMY, B
SIMHCTBEHHOM JK3eMIUIIpe): B (oHAe BuOmMoTexkyn MHOCTpaHHOH JIHTEpaTypsl Ipel-
CTaBJICH TOJNBKO TIepBBI TOM (MHBeHTapHBIH HOoMmep 3943wmram). URL:
https://catalog.libfl.ru/Record/BIVVV_571604 (nata obpamenus: 11.02.2026).

108



Jicakomo Jleonapou — wvumamens (nped)poManmuyecKoll IUmepamypoi:
K eonpocy o peuenyuu pomanog «Kopunna, unu Hmanuay...

oubmmorpadus'. ®©. Ourypemtu moJ4epkruBaeT, YTo0 «3TO 0e3yCI0BHOE
BOCXWINCHUE KIACCUYCCKOW TUTEpaTypoil HE ociabeBaio B TEUCHHUE
BCEH MHTEIJIEKTyalbHOM M KyJIbTYpHOM xu3HU Jleomapau... Jlnme
OIIEHKa HEKOTOPBIX MPOU3BEACHUI U aBTOPOB MOJBEprajiach KOPPEKTH-
poBke» [Figurelli, 1970, p. 293].

Jleonapan He octaBui 0€3 BHUMaHHS M COBPEMEHHYIO JIUTEpa-
Typy, B 9YaCTHOCTH Ty, KOTOPYIO MBI OTHOCHM CETOJHS K IpPEApPOMaH-
TH3My unn pomantusmy?. ITo ciosam H.B. TomarieBckoro, «uranbsH-
LeB, C C€aMOro Hayaja CTPEeMHUBLIMXCS K CO3JaHHI0 OOeBoi
MaTPUOTHYECKON JIUTEPATYPhI, HAIIPABICHHON HAa BOCIIMUTAHUE B CBOMX
COOTEYECTBEHHUKAX BBICOKOI0 TPakKIaHCKOIO0 CaMOCO3HAHUs, OTBpA-
manu GUI0COPCKHe M ICTETHUECKHE TOCBUIKH 3aalbITUICKOTO pOMaH-
tuzMa. OmpeneneHus POMaHTH3Ma KaK TOPXKECTBA CYOBEKTHBHOTO
Hayajla B [033UU HaJ OObEKTUBHBIM, KaK MPUMAaTa PACKPBHITUS aBTOP-
CKOHl Iymu HajJ BBIpaK€HHEM o0pa3a BHEIIHETO Mupa, (hopmyna po-
MaHTH3Ma KakK MO33M{ PEUTHO3HOW B IMEPBYIO OYepelb — HE MOIJIH
YCTPOUTH UTANBSHIIEB, PAACBIINX HE CTOIBKO O CBOOOIE COOCTBEHHOTO
JyXa U HpaBCTBEHHOM CaMOYTBEP)KICHUH, CKOJIBKO 0 cBOOOIE POIUHBI,

' CM. cremyromme c60pHHKH KOH(bEPEHIHil, KOTOPBIE J0 CHX IOp PEryIIpHO
MPOBOISATCS Ha pOXUHE MmodTa B PexaHatm kaxknmsle dersipe roga: [Leopardi e il
Settecento, 1964; Leopardi e 1’Ottocento, 1970; Leopardi e la letteratura italiana dal
Duecento al Seicento, 1978; Leopardi e il mondo antico, 1982].

2 B MHAMBHIYalbHO-aBTOPCKYIO SMOXY, HAYABIIYIOCA CO BTOPOH IIOJOBHHBI
XVIII B., cMeHsieTcsl mapagurMa OCMBICIEHHUS JIMTEPATyphl, KOTOpas MOHMUMAJach Te-
Hepb He KaK PeMeciio, PHTOPUIECKOE MAaCTePCTBO, @ KaK CaMOOBITHBIN, HETIOBTOPUMBIH
TBOpYECKHUi aKT. DTy uaeiHyto ycraHoBky B.J. Tiona o0o3Ha4aeT TEpMHHOM «Kpea-
TuBU3M». Ee ykopeHeHue B KyJIbType MpOILIO JBa 3Tala — POMaHTUUECKUH U MOCTPO-
MaHTHUYECKHH, — KOTOPBIM «IPEALIECTBOBAN IEPHOJ NMPEIPOMAHTHYECKOTO KpHU3Hca
HOPMAaTHBHOM XYJ0’KECTBEHHON MEHTAJIbHOCTH, 0O0jee BCEro M3BECTHBIM MOJ UMEHEM
ceHTUMeHTanu3May [Troma, 2023, c. 23]. K aToMy BpeMeHU OTHOCSTCA 00CyXIaeMble
HaMU B JaJbHEHINIEM XyI0KECTBEHHBIE ITPOM3BEICHUA. XOTs OHM OAHO3HAYHO HE MpU-
HaJUIe)KaT POMAHTU3MY, TIOCTPOEHBI Ha OCHOBE 3aTOTOBJIEHHBIX JKaHPOBBIX (HOPM, CTH-
JMCTUYECKUX (OPMYII, CIOKETHBIX IPOTOTUIIOB U HOMHUHAJILHO COXPAHSIOT CEHTHMEH-
TAIUCTCKYIO JCTETHUKY, B HHX Y)X€ SIBHBIM 00pa3oM IPHCYTCTBYIOT OIHCAHHBIE
B.W. Tronoil uepThl HOBOM, MOXKHO CKa3aTh, POMAaHTHUECKOW Iapaaurmsl. B Hamem
cllyyae Ka)KeTcsl IPOAYKTUBHBIM IPHMEHSTH 110 OTHOLICHHIO K HUM €CIIH HE TePMHUH
«POMAHTH3M», TO TEPMUH IIPEAPOMAHTU3M» — TOYHO, HECMOTPSI Ha «CIPaBEJIMBOCTh
B3IJIAJIOB, OTBEPralOIUX MOHATHE NIPEPOMAHTU3MA KaK CaMOCTOSATEIbHOM JIMTEpaTyp-
HOH SII0XH U CYMTAIOLINX BCE SIBJICHUS, KOTOPBIE (PaKTHYECKH MOATOTABINBAIOT POMaH-
THU3M, OTHOCSIIUMUCH K 3noxe [Ipocsemenusy [Llerep, 1973, c. 56]. [Ipuuuciss takue
npoussenenus, kak «Kopunna, wm Urtamus» n «Ctpananus rororo Beprepay, k nure-
parype, MpEeIBOCXHUIIAIONIEH POMAHTH3M, MBI IIPUAEPKUBAEMCS HCCIIEIOBATEIBCKHX
OIICHOK, TaHHbBIX B: [AHUKCT, 1989, c. 18; The Oxford handbook of European Romanti-
cism, 2016, p. 295-296].
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0 HalMOHaJIbHOM camoornpeneneHun» [Tomamesckuii, 1981, c. 123].
B cirygae Jleomapam, ¢ OqHOW CTOPOHBI, MMEHHO (DHIIOCO(MCKUi (PyH-
JTAMEHT TBOPYECTBA, SIPKO BRIPAKCHHBIA CYOBEKTUBU3M, CAMOIICHHOCTh
JUYHOTO TEPEKUBAHUS, BOCIIPUATHE MPUPOIBI KaK UCTOYHUKA TYXOB-
HOTO OTIbITa OBLTH TIEPEHSATHI IOATOM Y POMAHTUKOB, MUPOBO33PEHHE H
MIPOM3BENIEHNS] KOTOPBIX, BIPOUYEM, MOKA3aINCh €My IMOHAYaly BpakK-
NeOHBIME UTANIBSTHCKON KynbType M uiaeHtuaHocT'. C npyroit cTtopo-
HBI, TIOTICYEHUE O CJaBe, EAUHCTBE W BEIIMYUU CBOEH POJIUHEI, YTBEP-
JKJICHWE HAIMOHAIBLHOTO IPEBOCXOACTBA HWTANBSHIEB Kak MPSIMbBIX
HACJIETHUKOB TPEKOB M PUMIISTH HaJ JPYTHMH €BPOMEHCKUME Hapoa-
MH, BOCIIPUSITUE TBOPUYECTBA KaK MOJUTHUICCKOTO aKTa W HMIICOJIOTHYE-
CKoWl OOpBOBI MPOCIEKUBAIOTCS B paHHUX cTuxax Jleomapau. B ero
TBOpPYECTBE, €CIIM OpaTh ero MeIuKOM, COSTUHIITUCH TSHACHIIUU 3apy-
0EKHOTO, C TOYKH 3PEHUS UTAIBSHIIEB, POMAHTH3MA U €r0 UTAIBTHCKO-
0 W3BOJA, MPEJCTABICHHOTO IPOU3BEACHUSIMU MATPUOTHIECKOTO U
OCBOOOJUTEIHLHOIO XapakTepa, MpU4eM B TeKcTax Jleomapau MOKHO
00HApYXKUTh MOMEHT IePEX0/ia OT OJTHOTO K JIPYTOMYy.

Orta nepemeHa Bo B3risgax Jleomapau umena mecto B 1819T.
«KapmunansHas (totale) mepemeHa Bo MHE, — pETPOCIIEKTHBHO OTMEYa-
et Jleomapau B 3amucu ot 1 mions 1820 r., — U mepexo OT JPEBHETO
COCTOSIHUSA K COBPEMEHHOMY MPOMU3OILIM, MOXHO CKa3aTh, B TEUCHHUE
rona, To ectb B 1819 roay, koraa, JUIIEHHBIA BO3MOKHOCTH IOJIB30-
BaThCsl 3PEHUEM U OTBJICKATHCS IMOONTY Ha YTEHHUE, S HaYal ropas3iao
0oJiee MpadHO OIIYIIaTh CBOE HECYACThe, sl HAual TePSATh HAIEKIYy,
IyOOKO Pa3MBIILIATh O Belax <...>; 3TO0 ObUIO CBSI3aHO TaKXke C CO-
CTOSIHUEM TEJIECHOTO M3HEMOXKEHHs, KOTOPOE elle OOJbIlle OTIAISIO0
MEHS OT NIPEBHUX W MPHUOIMKAIO K coBpeMeHHBIM» [Leopardi, 1957,
vol. 1, p. 162]°. B artot mepuoj Jleomapau 0oco3Han MPUYACTHOCTH K
CBOEMY BEKY, OIIyTHUJ COBPEMEHHOCTH B cele.

OpHolt u3 KITFOUEBHIX (GUTYP B psAAY TeX, KTo noasen Jleomapau k
KapIWHATHHBIM W3MCHCHHSM B BO33peHUMX, okazamach JK. ge Craib.

! Benmeomucansoe H.B. TOMAaIIeBCKHM OTHOIICHHE HTANBSHIEB K POMAHTH3MY
Obu10 npHcyie u Jleonapay ¥ HaLIO BOILUIOIICHHE B PAaHHEM HEONYOJIMKOBAaHHOM IIPH
JKU3HU (Ha TOT MOMEHT IOHOIIN) npousBeneHnu 1818 r. — «PaccyxneHnn uTaibsHIa o
pomManTHueckoi moa3un» (Discorso di un italiano intorno alla poesia romantica). Ilo-
npoGHee cm.: [Apedres, 2025, c. 21-22].

2 «La mutazione totale in me, e il passaggio dallo stato antico al moderno, segui
si puo dire dentro un anno, cio¢ nel 1819, dove, privato dell’uso della vista ¢ della
continua distrazione della lettura, cominciai a sentire la mia infelicita in un modo assai
pit tenebroso, cominciai ad abbandonar la speranza, a riflettere profondamente sopra le
cose <...>; e questo anche per uno stato di languore corporale, che tanto piu mi
allontanava dagli antichi e mi avvicinava ai moderni».
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B tom xe 1819 r. coBepmmnock 3HamMeHaTenbHOe B Onorpaduu Jleo-
napau «unocodckoe npeodpaxkenue» (conversione filosofica). «5 me
MIpearoaraji, — MUIIeT OH, — 9To 5 pmmocod, moka He MpoUeT HEKOTO-
poix counHenuii Magam ne Cranw» [Jleonapau, 1978, c. 380]!. 3nakom-
CTBO, IO KpaifHell Mepe OIOCpPEOBaHHOE, C €€ COYMHEHUSMH OepeT
Hayajo Bo BTOpoi nojoBuHe 1810-X To10B — BO BpeMs MEPBbIX MOIbI-
TOK BKJIIOYUTHCS B HTATBIHCKHMA JINTEPATYPHBIN MPOIIECC U TIOYIACTBO-
BaTh B CIIOpPE IMPHUBEPXKEHIIEB KIACCHUIIM3MAa U poMaHTH3Ma. MOMEHT
MPOYTEHUsT OTHOM u3 ee KHUT — «KopuHHa, nnm Wranus» — uccinenona-
TETSIMHU JaTUPYETCS TMPOMEKYTKOM MEeXIy ackadpeM 1819 u sHBapem
1820 r. [Massano, 1964, p. 426]. Bo3M0OXHOCTb MPOYHUTATH 3TY KHUTY
Ha QpaHmy3ckoM s3bike [Staél, 1812] y Jleomapau nosiBuiiack 61aroia-
ps TOMy, YTO OHa HMMeJach B ceMmelHoi OuOmmoteke [Priore, 2024,
p- 2681

«KopruHHa» ocTaBuia HEWU3TNAAMMBIA Clel B €ro Ayue, Io-
CKOJIBKY COOBITHSI 3TOTO pOMaHa HarmoMHUHaIU Jleomapau coOBITUS €ro
coOcTBeHHOH *u3HU. B dersipHannartoir kaure KopuHHa, riiaBHas re-
POMHSI pOMaHa, pacCKa3bIBa€T UCTOPUIO CBOCH JKU3HU BO3IIOOIIEHHOMY
OcBanpxy. Ilocme cMepTy Matepu oHa OblIa BRIHYXKICHA TIEpeexaTh U3
Wtanuu B AHMHIO K OTIY. YCJIOBUS KM3HH B TIIyXOW MPOBUHIUH TY-
MaHHOTO AIILOMOHA BMECTE C XOJIOJTHOW M BIACTOJIFOOMBOM Madexou H
OTIIOM, BCKOpPE YMEPIINM, HO OCTaBHBIIUM B HACJEICTBO JIOYEpPH He-
MaJjble CPEICTBA K CYIIECTBOBAHUIO, YTHETAN OHYIO JCBYIIKY W BBI-
3BIBAJI BOCTIOMHUHAHUS O UyJAECHOM MOKHHYTOM Kpae — Wrtammm, po-
IuHe ee O0e3BpeMEHHO yueauleld poauTenbHUnbl. JISHTMOTHBOM Beei
YEeTHIPHAAIATON KHHUTH SIBIIIETCS YyBCTBO YEJIOBEKa, 3aTOUYEHHOTO B
CypOBOM M HETIPUBETINBOM MecTe, rie npebdpBaia Kopunna. U ato He
MOTJIO HE HAWTH OTKJIMKAa B JylIE IOHOMIM, TOKE CUMTABIIETO cels y3-
HUKOM B POJHUTEIHCKOM JIOME ¥ TOXKE COBEPIIUBIIETO MTOOET, KOTOPHIH,
B OTJIMYHME OT TAKOTO >K€ TMOCTYNKa TePOMHU pOMaHa, HE yBEHUANICH
ycnexoM [Damiani, 1993, p. 538-540].

! «...non credetti di esser filosofo se non dopo lette alcune opere di Madama di
Staély [Leopardi, 1957, vol. 1, p. 1122].

2 UcenenoBatebHILA PE3OHHO 3aMEUACT MPOTHBOPEUHE B CCHLIKAX, IaBACMBIX
Jleonapau, Ha KHUTY B pa3HBIX MecTaX «J/lHEBHHMKA Pa3MBILIUICHUI»: TJe-TO MO3T yKa-
3bIBACT TPEThE U3aHUE, Ie-TO — IsToe. Tperbe u3nanue Boiuio B 1808 r., msaroe — B
1812 r. BeposiTHO, 3TH yKa3aHHUsS SIBISIOTCS BCEro JHMIIL omnuckamu [Priore, 2024,
p. 269]. Ecam mocunTath MX He ommOKamH, To, 1o mnpeanonoxenuto P. IIpuope, Jleo-
Hapay MOT HadaTh YUTATh KHUTY B KaKOW-TO Apyroi 6ubnmoreke B PexkanaTtu B TpeThb-
€M M3[JaHUH U MOTOM IIPHOOPECTH IISITOE IS Ce0s IMIHO — KOTOPOE M XPAHUTCS HBIHE
B ceMeliHoi 6nbnmorexe Jleomapau [Priore, 2024, p. 269].
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OcBoenue npousBeneHns Maaam ae Cranp HaBeno Jleomapau Ha
Oostee o0IIyI0 MBICIB 0 uTeHuu'. B 3amucu u3 «/[HeBHHMKA pasMblIiLie-
Hui» oT 22 HostOpst 1820 r. MOAT CTaBUT MOHWMAHHE TOTO WJIM MHOTO
MPOU3BE/ICHUS B 3aBUCMOCTh OT CIIOCOOHOCTH YUTATENIsl BCTATh HA Me-
CTO aBTOpa — CHOCOOHOCTH OTOXKJIECTBUTH ceOs C HUM (U B pe3yibTarte,
KaK OH TOJIaraeT, OTKPOETCS CMBICI IPOYUTAHHOTO), U 3aKITI0YaeT, UTO
«bmaromapsi ’TOMy METOAY» OH «HHKOTZA HE HAXOIWJI TEMHBIMHU WIIN
JIaKe HEBPA3yMHUTEIBHBIMU Te cOurHEeHMsI CTajlb, KOTOPBIC BCE CUUTAIOT
BechMa TeMHBIMU» [Leopardi, 1957, vol. 1, p. 306]>. OcobeHHOCTH €ero
pETenIiy poMaHa COCTOsIa He TOJIEKO B TOM, uTo Jleomapayu HaxoIuI-
sl «B aOCOIIFOTHO TOM K€ COCTOSIHHI, KOTOPOE «OIHCHIBACT» MajaM Jie
Crans [Leopardi, 1957, vol. 1, p. 110]°, Ho 1 B TOM, 4TO OHa MpejcTa-
BUJIa B HEM «T€HUS, paccMarpuBaroiero ceds» [Leopardi, 1957, vol. 1,
p. 110]* maske ¢ camoif HENPUIIAAHON cTOpoHbl. OOHAPYKEHHOE CXOJ-
CTBO C IJIaBHOM TepOMHEH KHHUIH TOJBEI0 €r0 K BBIBOAY O TOM, 4TO
«ecTh Oouiblliasi MpaBaa W 3Hakomas TiyOuHa Bo Bc€M, uto KopuHHa
roBOpUT O cebe kak o mosonod neBymke» [Leopardi, 1957, vol. 1,
p- 110]°. TnaeHo#t 3acnyroit magam ae Ctanb Kak MUCATENLHUIILI SIBU-
JIOCh TO, YTO «OHA, TIOJJOOHO BCEM BEITMKHMM, OTIMCHIBAIa B POMAaHaX CBOE
Cepilie, CBOM MPEBPATHOCTH M MOTOMY BE3Jie, IJIE XOTella MPOU3BECTU
HauOoJiblliee JAeWcTBUE, u300paxana xeHIWH» [Jleomapmu, 1978,
c. 378]°.

YcTaHOBKa Ha pacKphITHE UCTOPHH COOCTBEHHOW My (storia di
un’anima) CTaHOBHUTCSI OJIHUM U3 KPaeyroJibHbIX KaMHel nostuku Jleo-
nap;iy, a aBTOONOTPaPUUHOCTh — BOKHEHIIIUM 3JIEMEHTOM TBOPYECTBA.
Heo0OxoammocTh oOpalieHrst K JUYHBIM SMOIASIM MOTHBHPOBaHA TEM,
YTO B CBSI3W C pa3BHTHEM HaykW U (uiocodum m mporpeccom, m3me-
HUBIIIUM YCJIOBHS YEJIOBEUECKOTO CYIIECTBOBAHUS, COBPEMCHHBIC JTIO-
1 HE B COCTOSIHMM CJICJIOBaTh BKYCY IPEBHHUX U OCHOBBIBaTh CBOH
MIPOM3BEICHNS] Ha aHTHYHBIX CIOKETaX B IMPHUHIIUAIE, KPOME OCOOBIX,
THOPHUIHBIX CIIy4aeB — TaKUX, KaK, HAPUMED, IPUBOAMMBII HUXKE.

! Camomy mponeccy utenns Jleonapiu IOCBATHII HEMAIIO CBOMX PacCyICHHii,
0 KOTOPBIX MO/IpoOHee cM. B: [Stoyanova, 2019].

2 «...con questo metodo non ho trovato mai oscuri, o almeno inintelligibili, gli
scritti della Stagl, che tutti danno per oscurissimi».

3«...oltre al trovarmi io presentemente nello stessissimo stato ch’ella
descrive...».

4 «...il rappresentare ella quivi il genio considerante se stesso...».

5 «...ha maggior verita e profondita familiare in tutto quello che dice Corinna di
se giovanettay.

6 «...ella, come tutti i grandi, dipingeva ne’ suoi romanzi il suo cuore, i suoi
casi, e pero si serve di donne per li principali effetti» [Leopardi, 1957, vol. 1, p. 1096].
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Puc. 1. Arecannp, [lonunop u Apunonop. JIaOKOOH U €ro CbIHOBBSI.
40-20 rr. mo H.3. ITapocckuii Mpamop. 208x163x112 cm. Mys3eii [Ino-Knementuno,
Baruxkan. [aBenTapusbiit Homep MV.1059.0.0]
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Puc. 2. HenssectHslit aBTOp. HHoGes ¢ miaameii 1o4epsio.
Tlepsas nonosuna II B. ITenrenuitckuii Mpamop. 228 cm. Tanepest Y dduim,
Onopennust. [MaBentapusnii Homep 1914 no. 294]
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Mexry IpOSIBJICHUSMHA 3MOIIMA Y COBPEMEHHBIX M JPEBHUX JIFO-
Jlell — MHOKECTBO OTJIM4YMii, KOTOpbIe Jleonmapau BhISABIISET, CPABHUBAS
NPOM3BECHHUS UCKYCCTBA U JIUTEPATYPhl Pa3sHbIX 3M0X. Tak, «BbIpaxke-
HUE TOpS, — 3asBISAET OH, — Y OPEBHUX, HaIpuMmep, B “JlaokooHTe”, B
rpynne HuoOsr', B onucanusix 'omepa, HENMPeMEHHO OIKHO OBLIO OT-
JIMYATBCS OT BBIPAXKEHMS TOPSI B HAIIM THM» [Jleomapmu, 1978, c. 3221%
3HaMEHUTBIE CKYJBITYPHBIC TPYHIbl «JIa0KOOH M €ro CBHIHOBBS», CO-
3/aTeNISIMU KOTOPOH CUMTAIOTCSl Tpedyeckue BasTenu Arecanp, Ilomu-
nop u Adunomop Pomocckue, xpaHsmiasicsi B BAaTHKaHCKOM My3ee 11no-
Knementuno (puc. 1), u «YoOwmiictBo HuoOua», pacnomiararomiasics
verHe B 3ame HumoGewm (Sala della Niobe) dbmopenTuiickoii ramiepen
Ydounum (puc. 2), ynomunarorcs Jleonapau HecripocTa, Beib UMEHHO O
HUX B TIpou3BeneHn: MaaaM ae Ctailb TOBOPHUTCS Kak O HIeeBpax, Ko-
TOpBIE «BBIPAXKAIOT KECTOKYI0 MyKy» [CTamb, 1969, c. 138]°.

3areM B poMmaHe clielyeT pa3MbIlIUICHHE, NpuHaanexamee Ko-
pUHHE, O TOM, YTO «HPAaBCTBEHHOE CYIIECTBO APEBHUX OBLIO TaKUM
300POBBIM, MX IIUPOKas IPyAb TaK BOJBHO JblIana, MOJUTHYECKHN
MOPSAZIOK TaK TAPMOHUPOBAN C MX CIOCOOHOCTSAMH, YTO CpeIH HUX IIO-
YTH HE BCTPEYAJIOCh JIFOJIEH, KaK B HAllle BpeMsl, OXBaYE€HHBIX TOMJICHU-
€M TI0 MHOH JKM3HW», MOITOMY «HA JIN[aX aHTHYHBIX CTATyW» CIIOKHO
00HaApYXHUTh «OTmedaTok Memanxoiaum» [Crams, 1969, c. 139]. B Ho-
BbIE K€ BpEMEHA «CaMOH OJaropogHOM YepTOd denoBeKa crania
ckopOpy» [Cramp, 1969, c. 138]. Menanxonusi, CBONCTBeHHAas COBpe-
MEHHBIM JIIOJIIM, — MIPSIMOE CIIEACTBHE PAa3BUTHS YEIOBEUECKOTO pasy-
Ma W OTBEp)KEHHS 3a0IyXKIeHUH, WILIIO3UH — OCHOBOIIOJAraromlero
3JIeMEHTa BHYTPEHHEW JKM3HU INpecTaBUuTeNeil MepBOOBITHOTO YeloBe-
YecTBa, U1 KOTOPBIX MaMATh O BEJIMKHUX JCSIHUSIX M HEUCCIKaeMOW aK-
TUBHOCTH TOYMBIIUX <«SIBISICTCS JIYYIIMM 3HAKOM YBaXKEHHS, KaKoe
CIIEAyeT OKa3bIBaTh Mpaxy yMmepuinx. HuuTo He MOMKHO ocnabisaTh u
yMaJISATh TpencTaBieHuss 006 umx momwm» [Cramb, 1969, c. 139]. Ilpo-
JoJbKast paccyxaenue magam jie Cranb, Jleomapau momyepkuBai, 4To
JIPEBHUE «BBIPAYKAIM CBOE OTYASHUE YXACHEUIIMMH YKECTaMHU U JIeH-
CTBUSIMH, W HECUACThsI MX BBHIBOIIIM W3 ceOs u yomBanmmy» [Jleomapmu,

! Cerozns uarie ncnomnp3yrotes HauMeHoBauus «JIaokoom» u «Huobes». — 1. A.

2 «L’espressione del dolore antico, per esempio nel Laocoonte, nel gruppo di
Niobe, nelle descrizioni di Omero ec., doveva essere per necessita differente da quella
del dolor moderno» [Leopardi, 1957, vol. 1, p. 106].

3 3neck u Janee, eclU He OrOBOPEHO HHOE, LUTAThl M3 poMaHa «KopuHua, 1
Wranusa» narorcs B nepesoge M.H. Uepnesuu.
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2000, c. 210]!, Beap «To OBLIO rOpe, HE 3HAIOIIECE UCICIICHHUS, KAK 3HACT
€ro Halle rope, HeCYacTbi IMOCTUTAIH JPEBHUX HE Kak HEU30exHO
NpUCYLINE Hallled MpUpOAE U HUYTOXXHBIE B 3TOW HECHACTHOM >KU3HH,
HO KaK MOMEXH, MPOTUBOCTOSIINE TOMY CYACThIO, KOTOPOE HE Ka3aJloCh
IpEBHUM, B OTJIMYME OT Hac, MycTod rpesoi» [Jleomapmu, 1978,
c. 322]? (oTcroaa MOBBIIIEHHOE BHUMAaHUE B €r0 TBOPYECTBE K TEME Ca-
MOYOUHCTBa; caMOyOHIICTBO — IOMBITKA YCTPAHWUTH HECUACTHE, SPKO
PacKphIBAIOIIAs XapaKTep APEBHETO YEIOBEKA).

ITo muenwuro Jleonapau, manam ae Cranb «Iokenana yrmogo0uTh
CKJIaJ] XapaKTepay ITaBHOW FepOMHU 3TOTO0 POMaHa «HpaBam» JPEBHHUX
HACTOJBKO, «HACKOIBKO 3TO COBMECTHMO C COBPEMEHHBIMH OOBIYasMHU
U B3MUIAIaMU, KOTOPBIMU OHA IeApo ee Hagenunay [Jleomapmu, 2000,
c. 210]°. Kopunna, Takum o0pa3om, npezacrapisercs Jleomapau mepco-
Ha)kKeM, BOIUIOMIAIOIIMM JAPEBHUH XapakTep, KOTOpOMY MpHUCYyIla He-
CIOCOOHOCTH COBJIAJaTh C MUPOM CBOUX YyBCTB. B Hawane sToro pac-
CYXIEHHS OH OTTaJKHBAaeTCsl OT IMTaThl M3 pomaHa’, B KOTOpoOU
Kopunna penurcs ¢ OcBanpaoM TeM, YTO OHAa HE B CHJIAX IOJABUTDH
3aBaJeBIlee €10 IepexkuBaHue. [lo JIOrMKe MTaIBSIHCKOrO I03Ta,
npesHue oau (1 KopuHHa), eciim UCTIBITHIBA A 00Jb, HE UMENH BO3-
MO>KHOCTH 00JIeryuTh ee Guiocodueil 1 cO3HaHHEM TOPHKOH MPaBIbl O
pealbHOCTH, a MOTOMY OHa 3aXBaThIBajla WX MoJHOCTHIO. JKenmast m306a-
BUTBCSI OT HEE, OHU OBLIM CIIOCOOHBI COBEPILUTH caMOyOuiicTBO, NOHAS
JI0 KpaliHeW cTerneHu paccTpoiicTBa. EciM ke OHM HUCTBITHIBAJIM Cya-
CTbE, TO OHO ObLIO Oe3rpaHWYHBIM. J[peBHUI YeNOBEK, «cIeays MpH-

! «...esprimevano la loro disperazione cogli atti e le azioni piti terribili, ¢ la

sventura li mandava fuori di se stessi e gli uccideva...» [Leopardi, 1957, vol. 1, p. 115].
3neck U anee, eciau He OrOBOPEHO MHOE, IUTAThl U3 «JIHEeBHHMKA pa3MBIIUICHHUN», CO-
nepxamuecs B kHure «HpaBcTBeHHble ouepku. J|HEBHHMK pa3MbIIUIEHMH. MBICTI
[JTeomapam, 2000], natotes B mepeBone H.A. CtaBpoBCKOii.

2 «Quello era un dolore senza medicina, come ne ha il nostro: non
sopravvenivano le sventure agli antichi come necessariamente dovute alla nostra natura,
ed anche come un nulla in questa misera vita, ma come impedimenti e contrasti a quella
felicita che agli antichi non pareva un sogno, come a noi pare» [Leopardi, 1957, vol. 1,
p. 106].

3 «...al carattere dei quali 1’autrice ha voluto ravvicinare quello di Corinna
quanto era compatibile coi costumi e la filosofia moderna, di cui I’arricchisce a piena
mano...» [Leopardi, 1957, vol. 1, p. 115].

4 «“Je vous Dai dit souvent, la douleur me tuerait; il y a trop de lutte en moi
contre elle; il faut lui céder pour n’en pas mourir” dice Corinna presso la Stagl, liv.14,
ch. 3, t. II, p. 361 dell’edizione citata qui dietro» [Leopardi, 1957, vol. 1, p. 114]. Cp.:
«$1 HepenKO BaM roOBOPHMIIA, YTO FOPE MOXKET YOUTh MEHS; sl CIHUIIKOM OypHO BOCCTAIO
MIPOTHB HETO, C HUM HaJl0 CMHPHUTHCS, HE TO MOXKHO yMepeTh» [Cranb, 1969, c. 248].
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POXIEHHOMY MHCTHUHKTY, — OTMe4aeT Jleomapau, — He COBCEM elle 3a-
ryOJIEGHHOMY, CTPEMIJICS K CYACThbIO — HE TPU3PAYHOMY, a PeabHOMY,
Y HaXOIWJI MPUATHOCTH TaM, IZie 3TO OBbUIO MPEAYCMOTPEHO MPUPOAOIA,
TO €CTh B yzade, a He B HeyJaue, KaKoBasl €ClId MX U IOCTUTaia, TO OHU
CUMTAJIH €€ CBOCH JIMYHOM, a He BceoOIel u Hem3bexHon» [Jleonapy,
2000, c. 210]!, kak 3TO MPEACTABIIETCA COBPEMEHHBIM JIIOIIM, OTHO-
CSIIMMCSI K CBOMM HEB3roJiaM 0oJjiee B3BELICHHO M MPHUHUMAOIINM UX
Kak IaHHOCTh. l1logoOHOEe BOCCTAHOBJIEHHE APEBHEr0 OTHOLICHUS K
KU3HU HAa COBPEMEHHBIN JIaJl W CTajo OONBIINM JOCTIKEHHEM IHCa-
TenpHULBL. K ToMy, 4TOOB BOIUIOTUTH HEUTO 1MOA00HOE B CBOEM TBOP-
YecTBe, €ro MO0y IMII, KaK MOXXHO yOeIuThCA, UMEHHO POMaH MajaM Jie
Crans «Kopunna, niau Utamusy.

B kauecTBe HMONBITKM BOIUIOLICHUS 9TON WAEU NPHUBEIEM CTHUXO-
tBoperne «[locnenusst mecur Cado» (Ultimo canto di Saffo), nanu-
canHoe B Mae 1822 r. [Leopardi, 2018, p. 226]. ObOpaiienre K JUIHO-
ctu Cado Toxe He ciy4ailHO, mockonbKy Jleomapam OBIT SIBHO
OCBEJIOMJIEH O «HEKPAaCHBOCTH» JIpeBHErpedeckoi mostecchl. M3Bect-
HO, 4TO Jleomapau He cumTan KpacuBbIM U ceOsl (IPUCOBOKYIIMM €Ile
00J1e3HM, KOTOPBIM OH ObUT mojBepkeH). O BHENIHOCTH MajaM e
Cranip B «/|HEeBHHMKE pa3MBILUICHUID» €CTh 3aMedaHHe CIETYIOLIETO
conepxkanmsi: «Mamam ne Cranp He OblTa XOpoma coOOW: B TaKOW Ay-
nre, Kak ee, 3TO 00CTOSTEIbCTBO [HEOOXOIUMOCTD M300paskeHHs Tep-
COHa)KEH BHEIIHE IMPHBICKATENBHBIX B XYyJIOKECTBEHHOM IPOU3BEJIe-
HUH| JOJDKHO OBUIO BBI3BAaTh OECCUCTHOE MHOMKECTBO BO3BBHIIIEHHBIX
MBICIIEH W YyBCTB, HUKEM €II€ HE ONMCAHHBIX, IIyOOKHX, UyBCTBH-
TenbHBIX» [JTeomapau, 1978, c. 378]%. ®durypa Cado npusnekana Jleo-
napaym TeM, YTO CBEICHHA O ee OMorpaduu COOTHOCHIIUCH C JIETaSIMH
ouorpaduu magam e Ctaiab U ero COOCTBEHHOM.

3TO CTUXOTBOPEHHE BIIOJHE MOJAAETCS TOH MHTEpIpETaLlH, Ka-
Kyto mipemioxun Jleomapau obpazy KopuHHBI, ¢ TOH JWIIb pa3HUIEH,
YTO B €r0 OCHOBY IOJIO)KEH HE COBPEMEHHBINH MEpPCOHAaX, BOILIOMIAIO-
IIMA IpEeBHUI XapakTep, a UCTOpUYECKas WU JiereHIapHasi JMYHOCTb,
B KOTOPOM NPOCTYNAIOT Y€PThI COBPEMEHHOCTH. TEKCT MOKHO yCIOBHO

I «...secondo Distinto della natura non ancora del tutto alterata, correvano

sempre dritto alla felicita, non come a un fantasma, ma cosa reale, ¢ trovavano il loro
diletto dove la natura primitivamente 1’ha posto, cio¢ nella buona ¢ non nella cattiva
fortuna, la quale quando loro sopravvenniva la riguardavano come propria, non come
universale e inevitabile» [Leopardi, 1957, vol. 1, p. 115].

2 «Madama di Staél non era bella: in un’anima come la sua questa circostanza
avra prodotto mille pensieri e sentimenti sublimi, nuovissimi a scriverli, profondissimi,
sentimentalissimi» [Leopardi, 1957, vol. 1, p. 1095-1096].
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MOJICIUTh HA JIBE YACTH, B KOTOPBIX OCOOYIO (DYHKIIUIO BBITOJHSIOT
JU4HbIe MecTouMeHus'. Hamucannbeie 1100 OT HEpBOTO JIHIA €IAHMH-
CTBEHHOTO YHCla, 1100 0 cebe ke B TPEThEM JIUIE CTPOKU, B KOTOPBIX
BBIpaKaeTCsS MyYEHHE CaMOT0 JIMPUIECKOTO repos — modtecchl Cado,
BOIUIOINAIOT KJCHD JPEBHETO MHUPOBOCIIPHSTHS, B pPaMKaX KOTOPOTO
MOCTUTHYBIIIEE YeNIOBEeKa OE/ICTBHE OIYIIACTCS KaK CYyry0o WHIUBUIY-
AJIbHOC M MPCIIATCTBYIOIICC JOCTUIKCHUIO CUACThd HA 3€MIJIC, B TO BpC-
Ms KaK B CTPOKaX, HAMMCAHHBIX OT TMEPBOrO JIHIA MHOXXECTBEHHOTO
qucia, B yCTa roBopAIlero BJIOXKCHBI PCIIMKH, XapaKTEPHbLIC OJIs CO-
CTOSIHUSL cOoBpeMeHHHKa Jleomapau, paclieHUBAIOIIEr0 HeCcYacTbs He
CTOJIEKO KaK CBOM, CKOJIbKO Kak BceoOmiue. [Ipumepom mepBoro ciy4as
CIIy’>KHUT BTOpasi cTpo(a U Havaio TPETheil:

[pekpacen TBO#1, O0’KecTBEHHOE HEOO,
CBog, 1 IpeKpacHa Thl, 3eMJIs B pOCe.

AX, pok 1 00TH HAYETO HE JTaJIn

B ynen necuactHoit Cao u3 Kpacsl
BeckpaiiHoil. B mbIIHEINA BIyIEHHAS TBOI
UYepTor, npuponaa, si, Kak TOCTb IPE3pEHHBII,
Kak cky4Has m000BHHUIIA, HAIPACHO
TsHYCB K BETUKOJIEIBIO TBOEMY

Hymoit u B3opom. Het, He MHe cmeeTcs
JIyd comHe4HbIN Wb yTPEHHSSA SICHOCTb,

W3 BpaT 3UpHBIX BCTaB; U HE MEHS

IlecHb meCTpBIX NTULl TPUBETCTBYET M IIEMOT
Pour OykOBBIX; M KOJIb MOJ] CEHBIO MB
CKJIOHEHHBIX YHCTBIA KaTUTCA py4eH,

To, CTOUT COCKONB3HYTh K HEMY CTOIIE,

C npeHeOpeKeHbEM OH OTBOJIMT BIIAry

U, npous cTpems cBoit Oer,

Busich, TecHUT OJ1aroyxaHHbIN Oper.

Kakum mpocTyIkoM THYCHBIM 0 POXK/ICHbS
3ansiTHaHa, KaKOW BUHOM, YTO KaXKyT

Msue Heb0 1 (OopTyHA JIMK BPaXk1eOHBII?
Yem corperuiia B BO3pacTe s IETCKOM,
BesrpenHom, 4o JuiIeHHas LIBETOB

U roHOCTH Kynenb roJioB Oexaina

K Bepereny nHeymommmoit [lapkw,
Temues?.. [Jleomapmu, 1989, c. 58-59]>

'O Touxax 3penns B nod3uu Jleomapau cm.: [Blasucci, 2017].
2 «Bello il tuo manto, o divo cielo, € bella / Sei tu, rorida terra. Ahi di cotesta /
Infinita belta parte nessuna / Alla misera Saffo i numi e I’empia / Sorte non fenno.
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B cepenune Tpetbeii crpodsl amxambemanom («...Kpome ckop-
ou, / Bcé Taitna...» [Jleomapau, 1989, c. 59]') BBoauTcs BTOpast BISB-
JICHHAsT HaMH JIMHUS TO3TUYECKOTO CIOKETa, COXpaHSIoIascs H B
Hauase 4eTBepToi cTpodpl. OTHAKO MPEATIOKEHHOE UCTOIKOBAHUE HE
NpeTeHayeT Ha 001Ie00s3aTeNbHOCTE U BCEOXBATHOCTh, MOCKOJBKY B
nocnenHel ctpode numeHne «ooManosy (gl’inganni) u «rpe3 meTcTBay
(il sogno della mia fanciullezza), HeBO3MOKHOE B APEBHOCTH, BOCIIPH-
Humaetcst Cao kak cyry0o JUYHasi U OCO3HaBaeMasl IoTepsi, KoTopas
BcE ke OOBSCHAETCS T€M, UTO «Hauieu XU3HU IHU / Uem pamocTHel,
TeM paHbpllle oTieTalo™» (KypcuB Ham. — /. A.) [Jleomapmm, 1989,
c. 60]%. OGuiee ke TBMKCHUE TEKCTA, €CJIM UMETh B BHUILY, UTO JIMpHYE-
CKHUil Tepoil KOHYAeT KU3Hb caMOyOUIICTBOM, CBHJIETEIBCTBYET O TOM,
YTO €ro MOHMMAaHKE B PEANPUHATOM HaMH KIII0U€ ONPaBIaHO.

Kak BuanMm, HEKOTOpblE MOTHBBI KHUTM OTO3BAJINCH B OIpere-
JICHHBIH MOMEHT B caMoM Jleomapau B CBSI3U C €ro >KU3HEHHBIMH 00-
CTOSITENILCTBAMH U TPUBJICKIH €T0 (GUIIOCOPCKUM B3TIIAI0OM Ha Xapak-
TEp APEBHUX JIOJEH, HO IO3T, KaK yXKe T'OBOPHIIOCH, TaKKe IIyOOKO
BOCIIPMHSUI paccyxieHusi o0 uckycctBe B pomaHe «KopuHHa, nnn
Utanusi», B 4aCTHOCTH TO, B KOTOPOM MYy3bIKa CTaBHUTCS TPEBBIIIC
OCTJILHBIX BUJOB HCKYCCTBA.

YyBcTBUTENBHOCTH (sensibilitd), ctaB B COBPEMEHHOCTH €IHH-
CTBEHHBIM IIPEIMETOM MOIMHHOTO HCKyccTBa®, Hambojee Hermocpe.-

A’ tuoi superbi regni / Vile, o natura, e grave ospite addetta, / E dispregiata amante, alle
vezzose / Tue forme il core e le pupille invano / Supplichevole intendo. A me non ride /
L’aprico margo, e dall’eterea porta / Il mattutino albor; me non il canto / De’ colorati
augelli, e non de’ faggi / Il murmure saluta: e dove all’ombra / Degl’inchinati salici
dispiega / Candido rivo il puro seno, al mio / Lubrico pi¢ le flessuose linfe /
Disdegnando sottragge, / E preme in fuga 1’odorate spiagge. // Qual fallo mai, qual si
nefando eccesso / Macchiommi anzi il natale, onde si torvo / Il ciel mi fosse e di fortuna
il volto? / In che peccai bambina, allor che ignara / Di misfatto ¢ la vita, onde poi scemo
/ Di giovanezza, e disfiorato, al fuso / Dell’indomita Parca si volvesse / Il ferrigno mio
stame?..» [Leopardi, 2018, p. 230-233]. 3neck u nanee, eciu HE OTOBOPEHO HHOE, Iie-
peBozbl cTuxoTBOpeHHit Jeonapu narTces 1o u3aaHuio «30paHHbIe IPOU3BEICHHS»
[JTeonmapmu, 1989] B nepeBogax A.A. Axmarooit u A.I'. Haiimana. 1o Hamemy yOex-
JICHHIO, PYCCKUH TEKCT NPHBOAMUMBIX B JaJIbHEHIIEM LUTAT HE MMEET OOJBIIMX II0-
IPELIHOCTEeH TPOTHB CMBICNIA OpHrHHaNa. Bompoc 06 aBTOpCTBE MEPEBOIOB OCTACTCS
OTKpBITBIM [PyOunumk, 2024], mosromy yka3eiBaThb HMs A.A. AXMaTOBOW WIH
A.I'. HaiimaHa o KOHKPETHBIM TEKCTOM HaM MOKa3aJ0Ch HepalMOHANbHO. s yno6-
cTBa OyJeM CUHTaTh EPEBO/IbI IUIOOM UX KOJUICKTHBHOM paboThI.

! «...Arcano ¢& tutto, / Fuor che il nostro dolor...» [Leopardi, 2018, p. 234].

2 «...Ogni pit lieto / Giorno di nostra etd primo s’invola» [Leopardi, 2018,
p. 236-237].

3 Jleomapau cumra, 4TO B APEBHOCTH LIIABHEIM METOIOM II03TOB GBLIO BOOO-
paxenue (immaginazione), a CeroAHs BCICICTBUEC HCIIOPYCHHOCTH TIPUPOBI YEIIOBEKa,
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CTBEHHBIM 00pa3oM Iepenaercsl 4epe3 My3bIKy, KOTopasl «Ioxpa)kaeT
caMOMy YyBCTBY M TOJIbKO €ro BeipaxkaeT» [Jleomapmu, 1978, c. 324]'.
B omiinume ot MY3BIKH, «CJIOBO B IIO33UH <...> NIPOU3BOJUT BCEria
BTOPUYHOE, HE CTOJIb HEMOCPEICTBEHHOE BIIEYaTI€HHE, MOTOMY YTO
CJIOBa, KaK M 3HaKH U 00pa3bl B )KUBOIIUCH U CKYJIBITYPE, UMEIOT OIpe-
JCIIEHHOE M KOHeuHoe 3HadeHue» [Jleomapmu, 1978, c. 324]°. B atom
)K€ OTpbIBKE U3 «JIHEBHMKaA pa3MbllUIeHUN» Jleonmapad OTChUIAET KO
BTOpOI1 rinaBe neBsiTON KHUTH «KOpUHHB), I'/ie TE€POU PasMBILLIAIOT O
MPUPOAE MY3BIKM U OTMEUAIOT, YTO OHA «0ojee BCeX HCKYCCTB Hero-
CPEACTBEHHO BIMAET Ha Aylly. Jpyrue MCKyccTBa BBI3BIBAIOT T€ WM
VHBIE MBICITH; HO My3bIKa OOpaIiaercss K CaMbIM INTyOWHHBIM HCTOKaM
OBITHSI XU MOXET TEepPEeBEpHYTh BeCh Hall BHyTpeHHHH Mmup» [Cransb,
1969, c. 159]. Orta xe nutata, B3sTas U3 poMaHa manam ae Craib,
Bkitouaercs Jleomapau B paccyxaeHue [Jleomapnu, 1978, c. 324;
Leopardi, 1957, vol. 1, p. 108]. IIpoBogumoe Jleomapau cpaBHEHHE
MY3BIKH C IPYTUMH MCKYCCTBaMHU M CIOBECHOCTBIO, KPOME TOT0, HaBe-
STHO MBICJIBbIO, KOTOpasi BCTPETHTCS B TEKCTE UyTh janbiie: «Mys3bika
JACKOBO CHUMaET OpeMmsi C AyLIH y TOT0, KTO YMEET IIIyOOKO U Cepbe3-
HO 4yBCTBOBAaTbh, TO OpeMsi, KOTOPOE CIOBHO CIMIIOCH C CYIIECTBOM Ue-
JIOBEKa — CTOJb OHO NMPUBBIYHO €MY, U KOTJIa MBI CJBIIINM YUCTHIE I1JIe-
HUTENBHBIE 3BYKH, HaM Ka)eTCs, 4YTO Mbl BOT-BOT IIOCTUTHEM 3arajKy
00XecTBa M NPOHUKHEM B TaiHbl ObITHA. Hukakoe coBo HE MOXKeT
BBIPA3HTh 3TO AYIIEBHOE COCTOSHHE, HOO CIIOBAa MEUIEHHO CIIEAYIOT 32
MepBOHAYATILHBIMH BIICUATICHUSMH, [TOJIOOHO TIEPEBOAYUKAM, KOTOpPHIC
TIIATCA BOCIPOU3BECTH B Mpo3€ TBOpeHUs modToB» [Cranp, 1969,
c. 159-160].

Wnest, 910 My3bpIKa €CTh CaMO BBIPAYKAEMOE YEJIOBEKOM YYBCTBO
(4pe3BbIYAIHO pacPOCTPAHEHHBII POMAHTHUYECKUIT TOMOC?), TAKIKE OT-
paswiace B mol3uM Jleomapau Tex JIeT, HapUMeEp B CTUXOTBOPEHHUHU
«Beuep npazganunoro nus» (La sera del di di festa), counneHHOM Bec-
noit 1820 r. [Leopardi, 2018, p. 275]. B aTom TekcTe BeIpaXkaeTcs goca-

€e M3MEHEHHMS CIEyeT IUCATh TOJIBKO JIUPHYCCKUE MPOU3BEICHHS, B KOTOPHIX BOILIO-
IIaeTCs HCKPEHHEE YyBCTBO aBTOPA, TaK KaK HCTHHHOE BOOOPaXeHHE OBLIO YTEPSHO U
6osiee HemocTymHO. Ero MHeHHe 4yacto cpaBHHBAIOT ¢ paccyxaeHusmu . lumepa B
pabote «O HaMBHOM U CEHTUMEHTAIBHON TTO33HUMY.

! «...]a musica non imita e non esprime che lo stesso sentimento» [Leopardi,
1957, vol. 1, p. 108].

2 «...la parola nella poesia <...> producendo un’impressione sempre secondar-
ia ¢ meno immediata, perché la parola, come i segni e le immagini della pittura e scultu-
ra, hanno una significazione determinata e finitay [Leopardi, 1957, vol. 1, p. 108].

3 TloapoGHee 0 TOmOCE My3bIKATHHOIO / TPAHCMY3BIKANBEHOIO B KYJIBTYpe PO-
MaHTu3Ma cM.: [Maxos, 2005, c¢. 57-68; Maxos, 2017, c. 47-163].
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Jla OT HepasJelieHHON IOBH, KOTOpas IepepacTaeT BO BCEICHCKYIO
redab 1Mo THSAM YIISIIIAM — He TOJNBKO MPa3THIIHOMY JTHIO, KOTOPOMY
MTOCBSIIIICHO CTHXOTBOPEHHE, HO U MCTOPHUUSCKUM DIIOXaM M BCEH HeIo-
BEYECKOU >KU3HU, 00peueHHON Ha ucue3HoBeHue. [locie BOCKIHMIIaHUS,
KOTOpOE JIMPUYECKUI Tepoi He ObUT CIIOCOOEH caepkarthb, OT Oe3bICX0/I-
HOCTH CBOETO TOJIOKECHHS (HEB3aUMHOCTH YyBCTB BO3IIIOOJICHHOW) BBO-
JTATCSI MOTUB TIECEHKHU TIPOXOKETO, YIABINBAEMOM CITyXOM:

...Ho HeBnaneke
C moporu neceHka CIBIIIHA IpocTas
PeMecnennuka, mo3aHei HOYBIO — MOCIIE
Beuepnero Becenbs — B O€THBIN TOMHUK
Wnymiero; 1 ropeds MOJHAT CEepIe
[Ipu MBICTH, 9TO HA CBETE BCE MIPOXOIUT,
Crnena He OCTaBIIAA. ..

[Jleonmapau, 1989, c. 70]!

My3bIKa CTaHOBHUTCS MPOJOJIKEHUEM IEpEeKUBAHUS, BO3HHUKIIIE-
ro B AyIlE [03Ta, ¥ BO3AEHCTBYET Ha HEr0 HEMOCPEACTBEHHO, 0COOCH-
HO KOT/Ia TIepecTaeT 3BydYaTh (ITO MOCTETIEHHOE 3aTUXaHHWE MEJOIHH
«OTBEYAJIO CBOWCTBY WX [POMAHTHKOB] CIyXOBOTO BOCHPHSATHS KaK OBI
3aJIepKUBATHCS, MEJINTh HA TPAaHUIIE 3ByYaHHs U TUIINHBI — 3aTUXIINE
3BYKHM e€Ille¢ JIOJIr0 MPOAOJDKAIOT BHOPUPOBATh B CO3HAHMKW» [Maxos,
2017, c. 83]), — BHE 3aBUCUMOCTH OT BO3pacTa:

B 1M roHOCTH MOEH, Koraa s >kaaj

Tax >kagHO IPa3AHUIHOTO THS, — U TIOCIIe,

Kornma on yracai, — 6e3 cHa, IeqanbHBIH,

51 KpBUIBS OITYCKAN’; U O3JHO HOYBIO,

Kornma ¢ TponnHKH pa3naBaiach mecHs

U 3amupaina rae-to Braieke, —

CKHMAJIOCh Cep/IIe TaK Ke, KaK Terepb.
[Jleonapau, 1989, c. 70T

! «...Ahi, per la via / Odo non lunge il solitario canto / Dell’artigian, che riede a
tarda notte, / Dopo i sollazzi, al suo povero ostello; / E fieramente mi si stringe il core, /
A pensar come tutto al mondo passa, / E quasi orma non lascia...» [Leopardi, 2018,
p. 281-283].

2 3neck B mepeBoAe COACPKHTCS (akTHuecKas ommOKa. Dpasoil «KPbUTbS
OITyCKaJ» NEePEeBOIUTCS BhIpaXKEHHE premea le piume, KOTOPOE Ha caMOM Jiejle O3Haya-
eT «MsUI IepUHY» (HaXO0JICh B KPOBATH).

3 «Nella mia prima eta, quando s’aspetta / Bramosamente il di festivo, or poscia /
Ch’egli era spento, io doloroso, in veglia, / Premea le piume; ed alla tarda note / Un
canto che s’udia per li sentieri / Lontanando morire a poco a poco, / Gia similmente mi
stringeva il core» [Leopardi, 2018, p. 284-286].
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Ces3p moaTHYECKOro TBopUecTBa Jleomapau ¢ kuuroi «Kopunua,
nnu Utanus» manam ae Cranb, TakuM 00pa3oM, IpU HAJTMYUH NPSIMBIX
CCBUIOK Ha Hee B «J/IHEBHUKE pa3MBIILICHUID», oueBUAHA. Penenuus
3TOr0 pOMaHa, BO-TIEPBBIX, NPUBEIA K OPUTHMHAIBHON MHTEpPIpEeTaluu
MO3TOM TOBE/ICHHSI IVIABHOW T'€POMHU pOMaHa M BbIpaboTKe cneuudu-
YECKOTO TBOPYECKOI0 METOAA, IPUMEHEHHOTO B cTuXoTBOpeHuu «Ilo-
cinenasisi necHb Cado», U, BO-BTOPBIX, K YCBOCHHIO POMaHTHUYECKUX
MOTHBOB U TOIIOCOB, HCIIOJIB3YIOIIUXCS B €70 COOCTBEHHBIX CTUXAX.

UYyTs panee, B Hadane 1819 r., Jleomapau mo3HaKOMHUIICS CO 3Ha-
MEHUTBIM poMaHoM B mucbmax ['ére «Ctpamanus roHoro Beprepa»
[Bobbio, 1964, p. 186]. B cemeiinoit 6ubamorexe Jleomapan npucyt-
CTBOBAJI [IEPEBOJI ATOTO MPOU3BECHHUS HA UTAIBSIHCKUH S3bIK, OITyOJIH-
koBaHHBIN B 1796 1. [Natale, 2016].

3Ha4YNUTENbHBII MHTEPEC MPEACTABISET UCTOPUS MEPEBOJOB PO-
MaHa B Mrtannm — HE TOJIBKO caMa 1o cebe, HO U B KOHTEKCTE ero pe-
ueniuu Jleonapau. BriepBrle Ha UTaNbSHCKOM fA3BIKE OH IOSBMJIICS B
1782 r. [Goethe, 1782]. [lepeBoguukxom 6611 I'astano I'paccu, KoTopsIii
BOCHOJIB30BAJICS B CBOeH pabote (hpaHiry3ckoii Bepcueit pomana [Biagi,
2015, p. 146]. B 1788 r. B JloHoHE BBINIEN MEPEBOJ] pOMaHa Ha WTa-
JBSTHCKUIM HEMOCPEJICTBEHHO C HEMELKOIO sI3bIKa, MOATOTOBJICHHBIH
Koppano Jlroarepom [Goethe, 1788a]. Bropoii, mo 00beKTUBHBIM TPHU-
yrHaM (BBHIY reorpauueckoil OTOaJeHHOCTH), He uMen B Urtanuu Hu
ycrexa, Hu 0co0oro pacmpoctpanenusi. Tpernii mepeBos, B CBOIO ode-
penb, ObUT 3aKOHYEH JiuTeparopoM Mukenem Canomom (1751-1837) B
ToM ke 1782 r., uro u nepesox ['paccu, ogHako ObLT HamewyaTaH MOX
ricesgoaumMoM D.M.S. (Dottor Michiel Salom) Tomsko B 1788 1. B Be-
venuu [Goethe, 1788b] (B 1796 r. — nepemsman [Goethe, 1796]). Ilepe-
BOJI HE CMOTJIM Hale4yaTaTh PaHbIIIe M0 IIEH3YPHBIM COOOPaXKEHUSIM: H3-
3a eBPEHCKOro MPOUCXOXKICHHS aBTOpa M MOJO3PEHUI €ro B CHMIIATHH
K skoOuHIam [Biagi, 2015, p. 148]. HecmoTps Ha TpYJHOCTH C BBIXO-
JIOM KHUTH, 3TOT TEPEBO/] MPHOOPEN JOBOJIBHO IMHUPOKYIO H3BECTHOCTD
U B m3ganuu 1796 r. Obu1 HocTymeH kak Y. POCKoII0, Ha KOTOPOTO Po-
MmaH ['€re okazan cunbHeitee BnusHue, Tak u Jleomapau [Sisto, 2021,
p- 90; Biagi, 2021, p. 133].

Bce nepeBomumku npeactaBuiM npousBeneHue I'ére uckiroun-
TENBbHO KaK SIUCTOJSPHBIM pOMaH, CTOJb MOMYJSAPHBINA B Ty THOpY, HE
YBUJIEB WM HE IOXKEJaB YBUAETh B HEM IAPOJUIO0 Ha TOBCEMECTHO
pacmpoctpaHeHHble B KoHIe XVIII B. ceHTuMeHTanbHble KHUTH. Kak
yTBepxkaaeT [I. bbsyku, «ropU30HT OXXKHUJIAHMM 4YMTaTelled, KOTOpbIH
I'éTte HamMepeHHO cioMall, HapYIIUB PUTOPUYECKHUE YCIOBHOCTU TOTO
BpEMEHH, Ha caMOM JieJie ObUT CUCTEeMaTHYECKH BOCCTAHOBJICH MEPEBO-
mamm» [Biagi, 2015, p. 160]. B maccaxe u3 «/|HeBHHKa pa3MblILie-
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Hui», kacaromemcs «Ctpaaanuii 1oHoro Beptepay, Jleonmapau 3ameua-
€T, YTO «MHOTHE U3 T€X, KTO YUTAeT POMaHbl, CCHTUMEHTAIbHbIE KHUTU
U T.1., THO0 MPHOOPETAIOT JIOKHYIO YyBCTBUTEIIBHOCTH, HE HUMeEs €€,
00 TMOPTAT UCTUHHYIO, KOTOpas y HHUX ObUIa» M 4YTO OH, «BCETIa
CMepTeNbHEHIINI Bpar HAPOUUTOCTH, OCOOEHHO BO BCEM, UTO KacaeTcs
NPUBS3aHHOCTEH Oy M CEpALA, TIATEIbHO M30erai Toro, 4ro0sl 3a-
paXaTbCsl ATHM BHJIOM HEIyTa, U BCETJa CTApPaJICA OCTABHTH MPHUPOLY
COBEPIICHHO CBOOOJHOW W TPHUXOTIUBON JCATCIBHUIICH W T.JI.»
[Leopardi, 1957, vol. 1, p.94]". Bocupusitue Jleonapau Obu1O, Ieii-
CTBUTEJIBHO, MPOAUKTOBAHO BOCCTAHOBJIEHHOH B NEPEBOJE 3CTETUKON
CEeHTHMEHTAIN3MA.

[MomMumoO TOTO, YTO OH Kak OBl BOCCTAET MPOTHB «LEIN», KOTO-
PYIO IIpeciieAyeT CEHTUMEHTAIMCTCKAs JIUTEPaTypa, B JAHHOM OTPBIBKE
0003Ha4YeHHasi HAMH B CBSI3U ¢ KHMIOM Manam nie Ctanb npobiiema ute-
HUs NOJIyYaeT JajbHeiiiee pa3BuTve. B oTauune oT nronei, KoTopele
MOMAJAa0T MOJ BIUSHHE JIMTEPAaTypHOTO NMPOM3BEAECHUS W HAYMHAIOT
CMOTpETh Ha MHUp Kak OblI uepe3 ero npusmy, Jleonapam 3akperuiser 3a
co0oif paBo Ha CyOBEKTUBHOCTH PELENIHUH U COXpaHEHHE COOCTBEH-
HOTO B3IJISZa, KOTOPHIA B TPOIIECCE YTEHHUS CTATKUBAETCS C TOUYKOM
3pEeHHs aBTOpa TOr0 WM MHOTO COUYMHEHMs. UTeHne KHUT B €ro ciydae
HUKOTJa HE MPHUBOAWIO K TOSBICHUIO HOBBIX INPUBA3AHHOCTEH H
YyBCTB, HECBOMCTBEHHBIX €ro Harype. JIumb Te, 4To M Tak HPHUCYT-
CTBOBAJIM B JyIIIe 1T03Ta, OBICTpee AOCTHTaiIH cBoero amores. «Hampu-
Mep, B 00BH, — et Jleomapiu, — OTYassHUE 9acTO MPUBOJHUIIO MEHS
K CUJIBHOMY JKEIaHUIO YOUTh ceOsi: OHO, HECOMHEHHO, TIPUBEJIO0 OBl Me-
HS TyZa caMo 1o cede, U g YyBCTBOBAJ, YTO 3TO JKEIaHUE UCXOANUIO U3
cepana u ObIJI0 MOMM COOCTBEHHBIM W POJHBIM, a HE 3aMMCTBOBAHHBIM,
HO B PaBHOM CTEINEHH s, KaXeTcs, YyBCTBOBAJ, UTO OHO BO3ZHHKJIO TaK
OBICTPO MOTOMY, YTO M3 HelaBHero ureHus “Beptepa” s 3Hai, uro Ta-
KOTO poja JOOBb U T.JI. KOHYAaeTcss WMeHHO Tak» [Leopardi, 1957,
vol. 1, p. 95]%. B atom cMmeicie obpaieHue K ciiene camoyowuiictBa Ca-

I «Molti sono che dalla lettura de’ romanzi, libri sentimentali ec., o acquistano
una falsa sensibilitd non avendone, o corrompono quella vera che avevano. o sempre
nemico mortalissimo dell’affettazione, massimamente in tutto quello che spetta agli
affetti dell’animo e del cuore, mi sono ben guardato dal contrarre questa sorta
d’infermita, e ho sempre cercato di lasciar la natura al tutto libera e spontanea
operatrice ec.».

2 «Per esempio, nell’amore la disperazione mi portava pit volte a desiderar
vivamente di uccidermi: mi ci avrebbe portato senza dubbio da se, ed io sentivo che
quel desiderio veniva dal cuore ed era nativo e mio proprio, non tolto in prestito, ma
egualmente mi parea di sentire che quello mi sorgea cosi tosto perché dalla lettura
recente del Werter sapevo che quel genere di amore ec. finiva cosi...».
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(¢o Mo mpuUMHE HepasNeNeHHOW ITIOOBH BBITIISAIUT 3aKOHOMEPHBIM
cleCTBHEM uTeHns poMaHa «CtpamaHus 10HOTO Beprepa» u cBsizaHO C
COOCTBEHHBIM TIEPEIKUTHIM OITYIIEHUEM.

Tem He Menee Jleomapau MHTEPECYIOT HE TONBKO XapaKTepHbIE
JUTS )KaHpa CEHTUMEHTANbHOU JIUTEPaTyphl CIOKETHBIE MOBOPOTHI, BBI-
3BIBAIOIINE B HEM COYYBCTBHUE, HO U MBICIIH, BHICKa3bIBAEMbIE aBTOPOM
Ha CTpaHUIAX €ro counHeHus. B «/IHEBHUKE pa3MbIIUIEHUNH» MOAT
OCTaBJISIET €11€ OAHY KOPOTKYIO 3allMCh MO MOBOAY YTEHUS poMaHa [ 'é-
Te: «YTo Kacaercs BOOOpaKeHHS JeTed MO CPaBHEHUIO C II033UEH
JIpEBHUX, CMOTPHU OYEHb BEpHOE 3aMedaHue BepTepa B KOHIE NUChbMa
50 [Leopardi, 1957, vol. 1, p. 86]%. Dra pemiuka, Kak yBUAUM Jaajee,
yKa3bIBaeT Ha TO, 4To Jleonapau Hamien y ['€re paznensemMyro UM U MO-
nyuyuBiryto nocie [x. Buko NOBONBHO MIMPOKOE pacmpoOCTpaHEHHUE
Kak B MHTeJUIeKTyanbHOU KynbType X VIII-XIX BB., Tak U B MUChMEH-
HOM Hacjenuu Jleomapau B YaCTHOCTH® HJICIO O TOM, YTO YEJIOBEK H3-
HAYalbHO POXKIAETCSl €CTECTBEHHBIM U B JETCTBE CIIOCOOCH IEPEiKH-
BaTb TaKOE K€ COCTOSIHME, KaK y IOpeBHUX. «JleTCKue BBIMBICHBI, —
onpenensieT no3T B «PaccyKIeHUN UTAIbSIHIA O POMaHTUYECKOH MO3-
3UM», — ¥ JETCKOE BOOOPaKEHHE, 3TO BHIMBICIIEI M BOOOPaKEHHE IPEB-
HUX, & BOCIOMUHAHUS O HAIIMX PAaHHUX TOJaX M HAIlld MEPBHIC MBICIIH,
JTIOOUTH KOTOPBHIE M TOCKOBATh IO KOTOPHIM HAC BJIEYET C TaKOM
HEYJIeP>)KUMOU CHIIOH, — 3TO T€ BOCIIOMHUHAHHS U MBICIH, KaKue OyIUT
B HaC MoJIpakaHUe YHCTOM, HETPOHYTON MPUPOAE, T€, KOTOPhIE MOXKET
W, Ha HaIll B3MJISAJ, JIOJDKEH MPOOYXAaTh B HAC MOAT, KOTOPHIE U MpPO-
OyxnaroT B Hac npesHue» [Jleomapau, 1978, c. 246]*. UmeHHo ¢ ume-
HeM BUKO CBA3BIBAIOT KOHUENIUIO, COCTOALIYI0 B TOM, UYTO KaxAbld
OTJIENbHBIA YeJI0BEK MPOXOANT T K€ CTAINH Pa3BUTHA, YTO M YEIOBE-
YeCcTBO, 1 IMEHHO B 3TOM KJIF04€ HY>KHO TIOHUMATh CJIeIyIoIlee BhICKa-

' B coBpemenHEIX m3nanusax «CTpaganuii 1oHOTO BepTepa» 3To mHcHEMO OT 9
Masi CTOHT I10 CUeTy 53, a HyMepauusi, Kak IpaBuiIo, OTCyTCTByeT. Jleomapu B JaHHOM
cllydae JlaeT CChUIKY Ha M37aHue 1796 r., B KOTOPOM 3TO IIMCHMO, BEPOSITHO, CTOUT O
yKa3aHHBIM HOMEPOM.

2 «Circa le immaginazioni de’ fanciulli comparate alla poesia degli antichi, vedi
la verissima osservazione di Werther sul fine della lettera 50».

3 Toxpobuee cm.: [Placella, 1978].

4 «..le immagini fanciullesche ¢ la fantasia che dicevamo, sono appunto le
immagini e la fantasia degli antichi, e le ricordanze della prima eta e le idee prime
nostre che noi siamo cosi gagliardamente tratti ad amare e desiderare, sono appunto
quelle che ci ridesta ’imitazione della natura schietta e inviolata, quelle che ci puo e
secondo noi ci deve ridestare il poeta, quelle che ci ridestano divinamente gli antichi»
[Leopardi, 1949, p. 481]. Ilutata u3 «Paccyx/eHUs NTATbSHIA O POMAHTHUECKOH MOd-
3um» gaercs B nepesosae C.A. Omeposa.
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3piBaHue Jleomapam o cebe: «Ha CTHXOTBOPHOM IONPHUINE MOH IyX
TIPOIIEN Ty JK€ CTYIEHB, UYTO M YeJIOBEUeCKHil Ayx B mesom» [Leopardi,
1957, vol. 1, p. 161]'.

B ynomsinyToMm Jleonapau nuceMe u3 pomana I'ére onuceiBaercs
BO3BpAILlCHUE TJAaBHOTO Ieposi JOMOH Mocie MpOJOJIKHUTEIBHOIO OT-
cyTrcTBUs. Mecta, B KOTOPBIX OH MPOBEN JIETCTBO, BBI3BAIH «CaMBbIe
HEOXKHJJAHHBIE YyBCTBa»?. ECTECTBEHHO, YTO €My 3aXOTeJIOCh OCMOT-
peThbCsl BOKPYT U, «UAs MEHIKOM, BBOJIO HACIaJUTHCS BOCIIOMHHAHUS-
MI»’, KOTOPBIM IIOCBSIIICHO JajibHEilllee MOBECTBOBaHME. Tak, OH
OCTaHOBHJICS BO3JIE JIUIIBI, KKOTOpasi B IETCTBe ObLIa IENBI0 U TIpese-
JIOM» €ro «IPOTYJIOK»* M TOJ KOTOPOW OH «4acamMH IMPOCHKUBAID,
B3MISIHYJI HA «TOPHBIN KPSDK, CTOJIBKO pa3 OBIBIIUI CPEAOTOUHEM) €T0
<OKETIaHWID»®, TPOIIeN BIOJb PEKH, 32 KOTOPOH OH HAOIIOJal, «MbIC-
JIEHHO TIPEJBOCXUINAS €€ MyTh, pUCYA ceOe BCSIKUE dyeca O TeX Kpasx,
KyZa OHa TEYeT, U XOTS BOOOpaXeHHE» €ro «OBICTPO HCCSIKAI0», OH
«CcTpeMuiIcsl BCE Janblile M, HAKOHEL, COBCEM Tepsuicid B CO3EpLAHHUU
HEBUIUMBIX Aanei»’. Toraa, B manekoMm mporuioM, Beptep xorten mo-
MacTh B «HE3HAKOMBII» eMy «MHp, TJIe Yasiyl HAWTH CTOJBKO ITHIIYU IS
cep/ma, CTOIBKO PaJoCTei, HACBITUTh U YMHPOTBOPUTEY CBOIO «ady-

! «...nella carriera poetica il mio spirito ha percorso lo stesso stadio che lo

spirito umano in generaley.

2 «...molte sensazioni inaspettate...» [Goethe, 1788b, pt. 2, p. 33]. 3nech u ja-
Jiee IMTAThl Ha UTAJIbSHCKOM S3bIKe NMPUBOJATCA B TepeBoge M. Canoma, U3JaHHOM B
1788 r. K coxanenuto, 1ocTyn K kaure 1796 r. HaM NOTYy4UTh HE yAAIOCh. Bee nuTate
Ha PYCCKOM sI3bIKe NpUBOIATCA 1o u3manuio «Ctpamanus roHoro Beprepa» [[éte,
2001] B mepeBoae H.I'. Kacatkunoi. L{uTaThl U3 UTANBIHCKOTO TEKCTA, OIyOIMKOBaH-
Horo B XVIII B., u pycckoro Tekcra, omyonankoBaHHoro B XXI B., MpUBOAATCS HaMHU ¢
OCTOPOXKHOCTBIO U BBIICP)KKAMH, B KOTOPBIX CMBICIOBBIC PACXOXKICHUS MPAKTHICCKH
OTCYTCTBYIOT. BhIpaskaeM HCKPEHHIOIO 0J1arolapHOCTh CO3/IaTeNlsIM U KypaTopaMm caiita
www.ltit.it, BOCTIOJIb30BaBIINCH KOTOPBIM, MBI CMOTJIH O3HAKOMHTBCS C OIU(POBaH-
HBIM H3gaHueM 1788 r.

3 «...per gustare di bel nuovo a piedi ogni antica memoria» [Goethe, 1788b,
pt. 2, p. 33].

4 «...era stato nella mia fanciullezza meta e confine de’ miei passeggi» [Goethe,
1788Db, pt. 2, p. 34].

3 «Posai dunque sotto a quell’arbore...» [Goethe, 1788b, pt. 2, p. 34].

6 «Jo mi vedeva dinanzi le montagne, che mille volte avevano formato 1’oggetto
de’ desideri miei» [Goethe, 1788b, pt. 2, p. 34].

7 «...guardando dietro alla corrente, con quale strano pensiero io la seguiva,
com’io m’andava immaginando i romanzeschi paesi ch’essa doveva bagnare, come la
mia fantasia restava in breve languida, e spostata, mentre ch’io pur cercava di spingerla
sempre piu oltre, infino a tanto ch’io mi perdea nell’oscura visione d’una invisibile
immensitay [Goethe, 1788b, pt. 2, p. 35].
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Y0, MSTEXKHYIO AYIIy»!, «pBajcs» B MpPEACTaBaBIIUC Mepe] HUM
MPOCTOPBI%, «KaXJAJI CIUTHCS JYUION C JecaMH ¥ JOJMHAMH, SBIISB-
IIMMUCS» €r0 «B30paM B TAKOW 3aMaH4MBOW JBIMKE»’, H BOBCE HE II0-
JI03peBall, 4TO B OyAyIleM BEpHETCS B POAHBIC Kpasi «H3 JalbHEro Mu-
pa ¢ TDKKUM OpeMeHeM HeCOBIBIIMXCS HaleXI M pa3pylICHHBIX
Hamepenuiin* [['ére, 2001, c. 101-102].

MomeHT, Ha KOTOpbld cchuiaercs Jleonmapau, AeHCTBUTENBHO,
oOHapyXHBaeTCsl OJIMKe K KOHIY TUCbMa U TIPEICTaBIsIET cOO0H PHUTO-
pHUECKOe BOCKIMLAHKE, 0OpalieHHoe K ApyTy: «BoT Buaumb i1u, MO
MUJIBIH, TaK K€ OTPAHUYEHBI B CBOEM KPYT030p€ U TaK K€ CUACTJIUBBI
ObpUTM Hamm wWcmoauHBI-TIpaoTiel!» [['ére, 2001, c. 102-103]. B wura-
JBSTHCKOM TIEPEBOJIE TO MpeAIoKeHHe aeTcs emle 0oyiee JTaKOHUYHO:
«Bot Tebe, [pyr, BepHBIH NpUMep, KaK YyBCTBOBAJIH BO BPEMEHA CBS-
meHHoW crtapwHbl (veneranda antichitd)» (mepeBox mHam. — /. A.)
[Goethe, 1788b, p. 36]°. [lerckoe BOCIpHSITHE OKPYKAFOIIETO MHUPA H B
pomane ['ére npupaBHUBAETCS K IPEBHEMY.

JIOBONBHO TMO37HEE CTUXOTBOPEHHME IIOJI COOTBETCTBYIOIIHUM
HaszBaHueM «Bocnomunanus» (Le ricordanze), naTupyemMoe aBryCTOM-
centTsiopem 1829 1. [Leopardi, 2018, p. 408], npeacrasiser coboit pe-
(IekcuIo o MOBOJY AETCKUX OUIYIICHHH, XapaKTepHYIO U JJIsl KHUTH
«Ctpaganusa roHoro Beprepa». Jlupuueckuil repoil maHHOro TEKCTa,
mo100HO 1oHoMIe U3 ['€TeBcKoro poMaHa, MOTrpy»XaeTcs B MUP JIOPOTUX
cepamy obpazoB. Hampumep, B mpeacmepTHOM mucbMe Beprep oOpa-
miaercst K Bo3mo0neHHol JIoTTe n oTaaercs AyIon KapTHHAM, C KOTO-
pBIMH OBUIH CBs3aHBI ero oTHouIeHUs ¢ Hel. [lpexne Bcero, B riasa
eMy Opocaercsi HOYHOe He0O, Ha KOTOPOM OH, KOTJZia TI0 BedepaMm yXo-
1 OT Hee, BUAe «3Be31bl bonbmoil MenBenuipl, caMoro MUIOro U3
BCEX CO3BE3/Hi1», BElb B TC MOMEHTBI «OHO CHSUIO TPSIMO» Haj HUM®.
VIMeHHO OHO OTJIOKMJIOCH B €0 MaMATH B Ka4ECTBE «3HAMEHUS U CBS-

! «...io desiderava allora d’entrare nello sconosciuto mondo, dove mi lusingava

che il mio core trovato avrebbe tutto 1’alimento, e tutto il contento di cui mi sentiva
spesso abbisognare» [Goethe, 1788b, pt. 2, p. 33].

2 «lo mi stava assiso le ore intiere contemplandole coll’ardente brama
d’oltrepassarle...» [Goethe, 1788b, pt. 2, p. 34].

3 «...coll’anima volonterosa di smarrirmi per quelle foreste e per que’ valloni, che
mi si presentavano in si vago e si confuso prospetto...» [Goethe, 1788b, pt. 2, p. 34].

4 «Dal gran mondo io ritornava ora, ed, oh amico, con quante speranze tronche,
con quanti piani annullati'» [Goethe, 1788b, pt. 2, p. 33].

3 «Eccoti, Amico, precisamente il modo di sentire della veneranda antichitay.

6 «Vidi anco il Carro della grand’Orsa, constellazion la pili cara; quand’io
veniva alla tua porta, quand’io partiva da te la sera, essa mi stava lampeggiando in
faccia...» [Goethe, 1788Db, pt. 2, p. 125].

126



Jicakomo Jleonapou — wvumamens (nped)poManmuyecKoll IUmepamypoi:
K eonpocy o peuenyuu pomanog «Kopunna, unu Hmanuay...

IIEHHOTO CHMBOJa» ero «oaaxencreay! [['ére, 2001, c. 172]. Co3Bes-
nue bonpmioir Measeauibl> CTAHOBUTCS OTIPAaBHBIM IIYHKTOM B H3-
OpaHHOM HAMU CTUXOTBOPCHHH:

MenBeauIlbl MEePIIAOIIHE 3BE3 b

He nyman 51, yTo cHOBa co3epuarhb

[IpuBbruHO OyIy Bac HaJ OTUYUM CaZOM

U ¢ Bamu pa3roBapuBaTh U3 OKOH

Toro nputoTa, TIe 5 KWI PeOCHKOM

U panocteil cBoux KOHEL YBUIEN.

Bamr u cBeTHi, BaM paBHBIX, BUI — KaKHe

B MoeMm co3HaHbe 00pa3bl, Kakoe

Posxnan 6e3ympbe Hexoraa!.. [Jleonapau, 1989, c. 10173

[Togo6HO Beprepy, mpoBOAMBINIEMY Yachl IO JTFOOMMON JTUIIOHN,
JMPUYECKHUI TepOii B IETCKHE TOABI CBOSH JKU3HU «HA 3€JIEHOM JiepHe /
IToutn Bech Beuep MPOBOIUTH JOOMI», «Ha HeOO risinsa» [Jleomapau,
1989, c. 101]*. MoTHB cTpeMIIeHHS K TAMHCTBEHHOMY U JaJICKOMY Ieii-
3aKy, cloBHO comenmemy ¢ nosnoreH K.JI. @punpuxa, — Kk npekpac-
HBIM BE€pHIMHAM I'op — TaK>K€ IMOBTOPACTCA B CTHUXAX:

... ckonbKo MbICTEH
OTrpoMHBIX, CKOJIBKO CIaIKAX CHOB BHYIIIAI MHE
Bun Mops gampHET0 U rop Ja3ypHBIX —
Wx BuKy 51 OTCIO/Ia, MX KOTJa-TO
Meuras npeo1oaeTh 5, 4TOO JOCTUYb
Kakoro-To TaiHCTBEHHOT0 MUpa,
TauncTeenHOrO cHacThs 4yts cebs! [Jleomapan, 1989, ¢. 10173

! «...sacra testimonianza della mia felicita» [Goethe, 1788b, pt- 2, p. 125].

2 Bo Bpems MexayHapoaHoii Hay4HOIT KoHpepeHunu «Tpaauiys B IuTepary-
pe u uckyccre (Bropeie HukomrokMHCKUE YTeHHUs )», cocTosIBIIeH s 5—6 urons 2025 r.
B MHUOH PAH, B noxmane T.I'. FOpuenko «“Komausn™ conerst TopkBato Tacco»
OBLIO 03BYyYEHO CTHXOTBOPEHHE, B KOTOPOM TOXKe BBOAUTCS 00pa3 Bousbuioit Menseau-
Upbl. YAUBHUTENBHOE COBIACHUE, HE CTOJb PEJKOE B MHPOBOW JIMTEPAType, MOTIIO ObI
HOCIIY)KHTb CTUMYJIOM K TOMY, 9YTOOBI PacCMOTPEThH B OTIEIbHON paboTe (yHKIHOHN-
poBaHHE 3TOro 00pasza B Pa3iIMYHBIX KyJIBTYPHBIX Tpagunusx EBpomsl — HE TOIBKO
POMaHTHYECKOT'0 IepHo/a, HO ¥ OoJiee paHHUX U ITO3JHHX.

3 «Vaghe stelle dell’Orsa, io non credea / Tornare ancor per uso a contemplarvi /
Sul paterno giardino scintillanti, / E ragionar con voi dalle finestre / Di questo albergo
ove abitai fanciullo, / E delle gioie mie vidi la fine. / Quante immagini un tempo, e
quante fole / Creommi nel pensier I’aspetto vostro / E delle luci a voi compagne!..»
[Leopardi, 2018, p. 409-410].

4 «...allora / Che, tacito, seduto in verde zolla, / Delle sere io solea passar gran
parte / Mirando il cielo...» [Leopardi, 2018, p. 410].

3 «...E che pensieri immensi, / Che dolci sogni mi spird la vista / Di quel
lontano mar, quei monti azzurri, / Che di qua scopro, e che varcare un giorno / Io mi
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Hamuno ToT e MOTHB TOCKH IO AETCKOMY / IpeBHEMY B3IJLILY
Ha OKPYKAIOLIYI0 AEHCTBUTEIBHOCTh, YTEPSIHHOMY B IIpOLiecce B3pocC-
JIeHUS 1 Hen30€KHOTO GOPMUPOBAHHS COOCTBEHHOIO AyXa IO JeKaaaM
COBPEMEHHOH KyJlbTypHOH cpensl Havana XIX B. @akt oOnaganus um
OCTaJICS TOJIBKO B BU/IE€ HanOoIee paHHUX BOCTIOMUHAHHA:

O musable 00MaHbBI U HaIEKIbI
Tex HmepBBIX JIET MOUX; COUBAIOCH 5
Bcerna Ha pa3roBop o Bac; Hu Oer
MTrHOBEHHBIX JIET, HU CMEHA YyBCTB U MBICIIEH
3a0BITh Bac He 3aCTaBUIIH. ..

[Jleomapmu, 1989, c. 103]!

Hagexx sl ske, MOpabHO TIOJIUTHIBABIIHE JTUPHIECKOTO Teposi, 0e3B0-
BpaTHO yTpadyeHsl («...cMepTh — / BOT BCE, 4TO OT OBUIBIX HAHEKT
ocranoce» [Jleomapau, 1989, c. 103—104]?).

B nuceme ot 18 aBrycra KHUTHM MEPBOU IJIaBHBIA Irepoil poMaHa
TaKKe TPEaeTcss BOCIIOMHWHAHHSM, HO YyXe (PHIIOCOPCKH OCMBICIISET
HEeKoT/ja OBIBIINE MPUATHBIMA MOMEHTHI CO3epliaHus MpUpobl. B cms-
TEHHE €ro MPUBOJUT HE TOJBKO HEOOPaTUMOCTh BHYTPEHHUX HM3MEHe-
HUH, HO U OECCMBICIIEHHOCTh CYIIIECTBOBAaHUS KUBBIX CYIIECTB, 0Ope-
YeHHBIX Ha THOenb 0e3 BCSAKOM Ha TO MPUYHMHBI, B HEOCTAHOBUMOM H
OecriebHOM TIOTOKE BpeMmeHH. OH Bompormraer: «MoKelb JIh Thl CKa-
3aTh: “OTO ecTh”’, KOrAa BCE MPOXOINT, KOT/]a BCE MTPOHOCUTCS C OBICT-
poToii yparaHa, IO4TH HUKOT/Ia He MCYEpIaB BCE CHIIBI CBOETO OBITHS,
CMBIBACTCSl MOTOKOM W THOHET, YBbI, pa30OMBIINCh O cKaibi?»’ [['éte,
2001, c. 72-73]. Ecau «crapaHue BOCKPECUTh T€ HEBBIPA3UMbIC UYB-
CTBa», KOTOpbIMH BepTep ObUT TOJIOH B MPOIUIOM, U «BBICKA3aTh HX
BO3BBIIIAECT»* €ro AYINY, «a MOTOM 3aCTaBIISICT» «BJBOWHE OIIyIIATh

pensava, arcani mondi, arcana / Felicita fingendo al viver mio!» [Leopardi, 2018,
p. 411-412].

! «O speranze, speranze; ameni inganni / Della mia prima etd! sempre,
parlando, / Ritorno a voi; che per andar di tempo, / Per variar d’affetti e di pensieri, /
Obbliarvi non so...» [Leopardi, 2018, p. 421].

2 «...e che la morte ¢ quello / Che di cotanta speme oggi m’avanza» [Leopardi,
2018, p. 422].

3 «Puoi tu mai dire: questo &: mentre che tutto trapassa, che tutto rapidamente
rotola col tempo veloce, sostenendolo di rado tutte le forze unite della esistenza, le
quali, ahime! strascinate sono dal flutto, o sommerse ed infrante contro gli scogli»
[Goethe, 1788, pt. 1, p. 93].

# «...mi da forza d’esprimerle, questa medesima, elevando 1’anima mia sopra le
stessa...» [Goethe, 1788, pt. 1, p. 92].
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BECh yxac» cBoero «monoxkenus»' [['€re, 2001, c. 72], mMOCKONBKY €ro,
PaBHO KaK M 3TH KpacOouHbIE BOCIIOMUHAHMS, KIET HE3aBUIHAS CyAbOa
— KaHyTbh B JleTy, TO B CTUXOTBOPEHHH NOAOOHBIM 00pa3oM K «CIajo-
cTi» OIyXOaHHs B BOCIIOMUHAHMAX MPUMEIINBAETCA «00JIbY», KOTOPYIO
BBI3BIBAIOT «O HACTOSIIEM MBICIb, TOCKa ImycTasi, / ['pycTs mo Gbuiomy
u cnosa “S 6su1”» [JTeomapau, 1989, c. 1037

B nerctBe / qpeBHOCTH «BeleH YyAOBHUILHAS TallHA», PaCKPBITAs
B pomane ['€re no Menpuaiimmx geranei’ u BHymmBIIas ctpax Bepre-
Py, «HaM BHIWTCS HUCIONHEHHOH OnaxkeHctBa» [Jleomapau, 1989,
c. 103]* m Buewer k cebe C HEyAEPKUMOW CHIIOW HEHCKYIICHHOE B

«...fa ch’io senta doppiamente il deplorabile angora della mia presente
situazione» [Goethe, 1788D, pt. 1, p. 92].

2 «...con dolor sottentra / Il pensier del presente, un van desio / Del passato,
ancor tristo, e il dire: io fui» [Leopardi, 2018, p. 417-418]. UHTepecHyt0 HHTEPTEKCTY-
ABHYIO [ApaJlIe]lb K 3TOMY MECTY TAK)Ke MOXKHO HAMTH B LICCTHAIIATON IECHH «Aa»
Jante: «Pero, se campi d’esti luoghi bui / e torni a riveder le belle stelle, / quando ti
giovera dicere “T" fui”, / fa che di noi a la gente favelle”» (Inf., XVI, 82-84) («/la
Y3pUILb CHOBA KpacoTy cBeti, / [Ipoctschk ¢ Heo3aperHbiMu Mectamu! / Toraa, ¢ otpa-
Joi BcoMsiHyB: Sl Obur”, / Ckakul IpyrHM, 4TO THI BHAaics ¢ Hamul» — I[lep. M.JIL
Jlozunckozo).

3 Cp.: «HeT MrHOBEHHSI, KOTOPOE He HOKHUPANO Obl Tebs H TBOUX ONM3KHX, HET
MTHOBEHHSI, Koraa Obl ThI He ObLI, MyCTh NPOTHUB BOJH, paspymutenem! besoouaHei-
IIasi IPOTYJIKA CTOMT JKU3HM THICSYaM KAJIKUX YEPBSIYKOB; OJHMH LIAr COKPYIIAeT I10-
CTPOWKH, KPONOTIMBO BO3BEACHHBIE MYypaBbSMH, W TOMYET B Mpax LEJIbIi MHPOK.
O, HeT, He BEJINKUE, HCKITIOYUTENIbHBIC BCEMUPHBIE OEICTBHS TPOTAIOT MEHS, HE MOTO-
b, CMBIBAIOII[ME BAIllM JEPEBHH, HE 3EMJICTPSCECHHMS, MOTIIOIAOIINE Ballld rOpojia: s
HE MOTY NPUMHPUTHCS C pa3pyLIUTENbHON CUIION, COKPBITON BO BCEl NPUPOJE U HUYE-
r0 HE CO3AaBLIECH TAKOTO, YTO HE MCTPeOIsIo OB cBOETO cocena mim camoro cedsa. U s
Medych B cTpaxe. BOokpyr MeHs HBOTBOpSIIME CHIIBI He0a M 3eMJIH. A s HE BHXKY HHU-
4ero, KpoMe BCEIOXKUPAIOIIEro W BcemepeManbiBaroniero wyposumia» [[ére, 2001,
c. 73] («Non passa punto, che non consumi te stesso, ed i piu cari che ti s’avvicinano;
non punto, in cui tu distruttore non sia, e il devi; il pit innocente sconsiderato passeggio
costa la vita a mille e mille poveri vermicelli; un passo stermina 1’edifizio della
laboriosa formica, ed avviluppa un picciolo mondo in un vergognoso sepolcro. Ah! non
son gia le grandi, e le stupende calamita del globo, non i rovinosi flutti che sterminano
le vostre campagne, non i tremuoti che inghiottono le citta vostre son le cose che mi
commovono, ma quella forza distruggitrice che giace occulta in tutta quanta la natura,
che non formo cos’alcuna la quale non distrugga se stessa e cio che tocca, questo,
questo mi rode il core lentamente. In tal guisa ansante e tremebondo, attorniato dal
cielo, dalla terra, e da tutti gli esseri semoventi, non so pur veder altro che uno
spaventevole mostro, ch’eternamente ingoia, e che vomita eternamente» [Goethe,
1788b, pt. 1, p. 93-94]. B UTaNbsIHCKOM TEKCTE BHUIHO YCHUJIICHHE 3MOIIMOHATBHOCTH,
noaTeepxkaarouiee Maenue J{. BespKE 0 IPUHOPOBICHHH MEPEBOJIa POMaHa K CCHTH-
MEHTAJIMCTCKON JIUTEpaType).

4 «...l'acerbo, indegno / Mistero delle cose a noi si mostra / Pien di
dolcezza...» [Leopardi, 2018, p. 419-420].
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Haykax u ¢unocoduu, HaMBHOE NETCKOE / ApeBHEE CO3HAHUE, HE 3aMe-
qaromiee CTOJbh CTPEMHUTENhHON mpoxomuuBocTh (TepmuH E.A. bopa-
TBIHCKOTO) HaIlleH Xu3Hu. M B pomaHe, U B MOITHYECKOM TEKCTE MOJI-
YEepKHUBACTCSl aMOMBAJICHTHOCTH IIPOIIECCAa BOCIIOMUHAHUS .

[epexnnuka co «CtpaganusiMu roHoro Beprepa» oOHapykuBa-
eTcsl SIBHO?, pa3HUIla 3aMETHA JIMIIb B aKIeHTaX, KoTopsle Jleomapan
paccraBisieT mo-cBoemy. Bosmobnennas (tak Ha3. Hepuna') B Texcre
Jleonapau, B ornuue ot JIOTTH! B poMaHe ['ére, yxe ynuia U3 *HU3HU.
B 3aKkmounTeNBHBIX CTPOKAaX CTUXOTBOPEHMS MOCTYJIUPYETCS HEU3-
OBIBHOCTH CTpaiaHusl OT HOTepH JoObuMoro yenoBeka. CoxpaHUBILHUE-
Csl B IaMSITH MOMEHTHI OOIIEHUs ¢ HUM BMECTO TOT'0, YTOOBI IPUHOCHUTD
yTelleHue, HAUMHAIOT IPUYUHSTE OO0JIb:

... THI
IIpomina, Moii BeUHBIH B3/10X, IPOIIIJIA: U CTAIO
Bcex rpe3 npenecTHbIX CIIyTHUKOM, BCEX YyBCTB,
Bceex cnagkux u riiyxux IBUKEHHUU cepaua
JKecTokoe BOCIIOMHHAHBE 3TO

[Jleonmapmu, 1989, ¢c. 106]*

B ntore motuB mamsaTu B TBOpuecTBe Jleomapau, oT4acTH UMest
HUCTOKOM poMaH ['€re, mpenomisiercs HMHade: AaKe BOCIIOMHMHAHHE
OoJibllle HE MOXET NMPUHOCUTH YIOBOJIBCTBHE, IOCKOJIBKY TO, K UeMy
OBUIM yCTPEMJIEHBI TOMBICIBI JIMPUYECKOIO Teposi, HE IMPOCTO Helo-
CTYIHO, a B IIPUHIMIIE NPEKPAaTWIO CYILECTBOBAaTh, ObUIO M3BATO U3
BEYHO IEPEMEHYMBOrO M HE MOAAIOLIETOCS PA3yMEHHIO OBITHS: IHO3-
THUYECKUM CIOXKET 110 CPAaBHEHHUIO C POMAHHBIM CTAHOBUTCS Oosee Tpa-
rudeckuM. IlaMaTe 00 yZOBOJIBCTBUM MEPECTAET CIY>KUTh yTEHICHHUEM
B CKOPOHOM MUpE.

Peuenuus Jleonapau npousBeAeHU COBPEMEHHOM IUTEpaTyphl,
KaK BBIACHSIETCS, XapaKTepu3yeTcsl oOpalleHHueM K ApPEBHEMY, MEpBO-
Hay4aJIbHOMY, AETCKOMY COCTOSIHHIO YEJIOBEKA, YMEBILETO HCIBITHIBATD
caMble IIyOOKHE YyBCTBa, KOTOPbIE C TEUEHHEM BPEMEHH YyTPaunuBaIOT-
Csl M OCTAIOTCS B BUJE MMOHAYAIy CIaJOCTHBIX, 3aTeM OOJE3HEHHBIX 00-

! 3aMeuaTenpHOE COMOCTABIEHHE POMAHHOIO repost I'éTe M INPUUECKOro repos
Jleonmapau nan JI. bna3yquu B: [Blasucci, 2017, p. 44-51].

2 06 yKa3aHHBIX HAMH M MHBIX NapaieNsxX MEKLy TeKkcTamu cM.: [Massano,
1964, p. 415-420].

3 TTo noBoxy o6pasa Hepurst cm.: [Camilletti, 2010].

4 «...Ahi tu passasti, eterno / Sospiro mio: passasti: e fia compagna / D’ogni
mio vago immaginar, di tutti / I miei teneri sensi, i tristi e cari / Moti del cor, la
rimembranza acerba» [Leopardi, 2018, p. 432-433].
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pas3oB, BocKpemaeMblx B naMatu. [Ipu ocobom oTHOmEHMH K Kiaccu-
YECKUM aHTHYHBIM U UTAIBSHCKUM aBTOpaM Jleomapau ycBOWJI B Mpo-
necce yreHus mazam ae Cranb u [€te 0cCOOEHHOCTH POMaHTUYECKOM
JUTEPaTypPbl, BOIJIOTUBIINECS, KaK OBUIO MOKa3aHO, B JIUYHOM TBOpYeE-
CTBE 103Ta, CPEIU KOTOPBIX aBTOOHOrpaguyHOCTh, 0OpalleHue K APEB-
HOCTH U AETCTBY KaK K CBUETEIHCTBAM €CTECTBEHHOI'O YEIOBEUECKOTO
COCTOSIHUSI U 3alleyaTiieHue B MO3THYECKOM TEKCTE HCKPEHHEro 4YyB-
CTBa (Yepe3 TPaHCMY3bIKaJIbHYIO TOIMKY M MOTHB IaMsTH), HEOOXOIu-
MOTO JAJIsl BO3ACHCTBHS XYA0KECTBEHHOT'O TIPOU3BECHUS HAa UATATEIS.
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